
GAPíTULO I I

A EMIGRACIÓN ESPAÑOLA A FRANCIA





ESTHER OLVEIRA OLVEIRA

2.1. TNTROOUCCTON

A diversidade cultural das sociedades europeas está marcada pola historia
de cada unha delas e das súas migracións. Non hai que esquecer que as grandes

mjgracións transoceán¡cas do século XIX e XX cara ás dúas Américas e Austral¡a
cons¡tuíron un fenómeno soc¡al e cultural de grande relevanciat'o. Ducias de
millóns de europeos están ligados ben polas súas experiencias de emigrac¡ón, ben
por relacións de parentesco ou por sofídariedades colectivas, ás poboacións das
Américas e Austral¡a. Esta m¡gración transoceánicattt forma parte da cultura e da

conc¡enc¡a das sociedades Eurooeas' r2.

A s¡tuac¡ón h¡stór¡ca e demográfica francesa, especialmente polo que se

refire ó seu escaso n¡vel de poboación con respecto ós dema¡s paises,

cond¡c¡onou forteménte a súa trad¡ción nac¡onal. Esta situación evidénciase con
maior claridade ó longo de todo o século XIX e na primeira metade do XX113. Coa
revofución industrial e co período de colonización o'lluxo m¡grator¡o incremenlouse
e pasa a conslderarse como un impulso para o desenvolvemento do pa¡s,

O plural¡smo nacional e étnico introducido polas migracións distinguese
non só porque non reinv¡ndica ningún territorio, senón sobre todo porque expresa

a adscrición da poboación a unha clase social, a un estatus económ¡co especif¡co,
a un estatus xuríd¡co e polít¡co particular, a un pertencer cultural estranxeiro que

fai referencia a unha cultura construída fóra do contexto do territorio nacional. Esta
plu nacional¡dade caracleñzase pola xerarquización e estratificac¡ón soc¡al e
xurÍdica onde a diferencia se identifica ou confunde coa desigualdade. Pódese

afirmar que os paises da Unión Europea só se poden def¡nir como países de
emigración naqueles casos nos que os emigrantes non participaron na formación

i10 VILLARES PM, R. (1996): Histor¡a da em¡grac¡ón gatega a Amérba. xunla de
Galicia; RODRÍGUEZ, GALDO, Ma.x. (1995): O fluxo fi¡gtatotio dos séculos xvlll ó xx.
Xunta de Galic¡a, Santiago de Compostela.

"' SANToS REGo, M.A. (1995): "A cuestión educativo e sociocultural na
emigración galega a América". Gr¡al. N'� 128, Vof XXXllf, pp:555-570; PENA SAAVEDRA, V.
(1991: Éxodo, otgan¡zac¡ón comun¡tar¡a e ¡ntervenc¡ón escola¿ Xunta de Galicia, Santiago
de Compostela.

tt" PEROTTI, A. (1992): Po¡nts de tepérc su la soc¡été plut¡culturclle en Europe.
Conseil de L Europe. Strasbourg, p.12.

t'" MALET, E. ('1994): La xennophobib. uNEscO, París, p.49.
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h¡stórica da nación e onde a Doboación de "raíz de toda a v¡da" está lonxe de ter
sido absorb¡da pola poboación emigrada.

No presente capítulo ofrecemos unha anál¡se que nos facilita un
acercamento á realidade histórica da em¡gración española en Francia.
Aproximación histórica dende dñersos ámbjtos: poiítico e lexislativo, social e
demográfico, educativo e culluraf, xa que fafar de proceso histórico da emigracién
implica falar de d¡ferenc¡a cando non de segregación. O rac¡smo biolóxico nunca
foi unha "especial¡dade francesa", sen embargo, a diferencia entre estranxeiros e
nacionais sempre foi marcada, basta evoca-lo lugar ocupado na trad¡ción
burocrática francesa dos "pap¡ers d'ident¡té". Os historiadores foron os primeiros
en abr¡r este debate.

Con este fin sistematizarémo-los c¡clos históricos relevantes deste
fenómeno, desglosando os mesmos en etapas máis ou menos dilatadas segundo
o momento soc¡al ó que nos refiramos.

En xeral, s¡nalaremos catro grandes períodos que están configurados do
seguinte xeito: o primeiro pola chamada "onda clandestina" de 1956-1965; o
segundo de 1966-1973, etapa de apertura e reagrupación familiar; o terceiro de
'1974-1977, momento difícil para a emigración no que se produce o peche das
fronteiras a Europa e en concreto a do país que nos ocupa. A última etapa
abrangue o período de 1978 ata a actualidade, período no que a evolución da
em¡gración é unha prolongación da situación social e da política anterior, pero
cunha variable importante a reseñar no último ano: a apertura das fronteiras dos
países europeos. Este feito supón un transvase de faballadores dun lugar a outro,
pero non ev¡ta que a situación anter¡or s¡ga latente.

2.2. ENCADRE HtSTÓR|CO (SÉCULOS XtX-XX)

AÍnda que durante o século XIX e a prime¡ra metade do XX a em¡gración
española se dirixeu maioritariamente cara a América, o fenómeno migratorio
español sempre fo¡ impotlante para Francia.

A situación xeográfica deste país, a súa tradición de terra de acollida -
mesmo cando esa acoll¡da é con frecuencia cuestionada e ¡ncluso host¡l- favorece,
en xeral, o acceso da poboación española ó país veciño. A súa cercanía e cultura
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compartida, coincidencia relixiosa, as raices lingüísticas comúns, posibífítan en
certos casos unha aproximación e aínda a asimilaciÓn do colectivo em¡grado

A em¡gración española a Europa, e en concreto a Franc¡a, é unha

em¡gración "antigua" pois princ¡pia a f¡nais do século XlX, mentres que a que se
d¡rixe a Alemania, Suiza e outros paises do seu entorno, non comeza a ter
importanc¡a ata despois da Segunda Guerra N¡undial. O longo da súa hisloria

encarnouse en tÓdolos tipos de emigración xa fora temporal ou definitiva,
ind¡vidual ou coleclivalla, económica ou polílica, de man de obra ou de
repoboación.

Cando a emigración se converte nun fenómeno de grandes dimensións,
¡nmed¡atamente aparece a regulamentación para estranxeiros- Son adoptadas un
arsenal de medidas xurid¡cas e administrativas para fixa-la identidade dos
estranxeiros e controla-las súas ¡das e regresos. Así, o Decreto de agosto de 1888
¡mpón ós estranxeiros en Francia o deber de contar con papeis de identificación
que lle perm¡tan ó Estado cuantif¡car, regulamentar e vixiar a este coleclivo,
Podemos afirmar oue esles or¡meiros documentos identificativos son os
anlecedentes da actual carta de estancia ou residencia. En 1889 adóptase o
prime¡ro cód¡go da nacionalidade cunha lectura dobre do "ius soli": o neno nado de
pais franceses é francés sen pos¡bilidade de declinaia súa nac¡onalidade
(desaparece o princ¡p¡o de admis¡ón no domicilio, que nunca volverá a ser tomado
en consideración en ningunha lei posterior da nacionalidade), e o neno nado de
pa¡s estranxe¡ros en Francia, converterase en francés cando chegue á súa maioría
de idade, agás se declina a nacionalidade francesa.

Dende mediados do século XIX a ¡ndustria francesa necesita man de obra
que obterá dos emigrantes fronteirizos- Sinálase como problema de trasfondo a
ba¡xa nalalidade que xa afecta a Francia ó redor dos anos 50, moito anles que ós
dema¡s Daíses europeos. Así. Gérard Noiriel sinala:

"... Francia en parlicular baixo a lll Fepúbl¡ca, non pode perm¡t¡rse

o luxo dunha industrial¡zación a marchas forzadas, efectuada

sobre as espaldas dos traballadores nacionais. De aÍ, o recurrir a

"* Por exemplo, o éxodo dos republicanos en febreiro de 1939. As migrac¡óns
estacionais para a recolecta da uva no Sur de Francia son tamén migracións de tipo
colect¡vo.
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unha man de obra estranxeira que oermita a modernízación do
país sen o perigro dunha explosión social ou da desaprobación
popu¡ar polo sufraxio "universal" (traducido por nós)"t'5,

Noiriel sitúa a emerxencia da "immigrac¡ón", no sentido moderno do termo,
coa aparición da democracia polÍtica, é dicir, o s¡stema palamentario (con
cidadáns electores e cidadáns elixidos) "quen xoga un gran rol na <inserción> do
problema da inmigrac¡ón (traducido por nós)"r16.

En torno ós anos vinte do século actual Francia require a man de obra
eslranxeira para levanlaio país debido ó déficit demográf¡co que rexistra pois; á
baixa natalidade hai que engadi-las perdas humanas producidas pola Primeira
Guerra Mundial. Esta prime¡ra emigración non mostra sina¡s nin desexos de
¡ntegrarse, e mesmo a súa ¡ntegración é mo¡ d¡ficultosa posto que pensan estar en
Francia só provisionalmente, ata que a situación do seu país mellore; polo tanto,
tende a ignorar todo o que lle rodea.

Xa en 1921 a colectiv¡dade española ocupa o terceiro lugar respecto ós
demais colectivos emigranlesllT, cunha cifra global de 255.OOO censaoos -que se
manterá ala 1954- fronte a 1.132.000 estranxeiros en totai, o que representa en
termos relativos un 22,53"/". En 1931 ano culminante da presenc¡a estranxeira, o
colectivo emigrante alcanza os 2.900.000. Unha lei de 1927 posibil¡tarállelo
acceso á nacionafidade francesa e aproximadamente uns 450.000 ampararanse
nela. O cénit acadase en 1939 "...onde 300.000 persoas fuxindo de Franco
buscan sobrevivir no paso da fronte¡ra (traducido por nós)"118.

r1s LE POINT SUR. (1991); "L'Histo¡re de L'immigration". Le Point Sut. Agence
pouf le dévelloper¡rent des relations ¡nlercul¿urelles. lssy-les-Moul¡neaux, p. 2."France en
paft¡culier sous Ia lll République, ne peut s'oftrh le luxe d'une industt¡lisat¡on ¿ marche
Íorcée, effectuée sur Ie dos des tava¡lleuts nat¡onaux. Dés lors, seul le recou¡s á une main-
d'oeuwe étrangére pemet la modern¡satíon du pays sans r¡sque d'explos¡ons soc¡ales ou
de désaveu popula¡rc pat le suffnge "un¡versel".

'16 NolRlEL, G. (1988): "Enseigner l 'histoire de I ' immigration". Hommes et
Mígnt¡ons. Ns1114, p.25. "qu¡ joue un gran róle dans <l'insertion> du ptobléme de
l'¡mm¡gration".

t" TABOADA-LEONETTI, t. (1986)r "L'immigration espagnole et ta tangue de
Cervantes", M¡gtants-Fomat¡on. Ne67, Décembre.

tt" STEIN, L. l1g81l Par-delá t'ex¡l et la mort. Les républicains espagnols en
Ffance, citado por NOIRIEL, G. (1988): Le üeuset fanQais. H¡stoirc de L'¡mmigration XIX-
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Co conflicto bélico da guerra civ¡l española, refuxiaranse numerosos
republicanos (mulleres, nenos, soldados,...) en Francia, sendo o goberno francés o
encargado de espallalos por todo o territor¡o. Coa caída da última fronte
republicana en Cataluña chegará a Francia un voluminoso éxodo de med¡o millón
de persoas.

Nos anos seguintes, numerosos opositores ó réxime franquista entran
clandestinamente, ben sexa para quedarse no país de fala francófona ben como
ponte para d¡rix¡rse a Sudamérica- A composic¡ón soc¡al deste colectivo efa mo¡
d¡versa: universitarios, funcionarios, intelectuais, artistas, militares, técnicos,
políticos, burguesía. O réxime autoritario favorecía a deserción e a fuxida de
tódolos cerebros.

A emigrac¡ón medraba de maneira desmesurada e os problemas socia¡s e
económ¡cos empezaban a xurd¡r producindo un malestar social que, baixo o
Réxime de V¡chy, favorecerá que este derogue a lei de 1927 e a substitúa pola do
22 de xullo de .1940- As consecuencias desta nova lei serán a desnaturalización
dun gran número de persoas, a exclusión da comunidade nacional e a conversión
dalgunhas delas en apátridas. No período 1936-1945 a poboación estranxeira en
Francia segue diminuíndo. A Segunda Guerra Mundial provoca máis dun millón de
modes, elévase de forma alarmante a taxa de mortandade da poboac¡ón civil -

espec¡almente infantil-, mortandade á que hai que engadi-la acelerada diminución
de nacemenlos.

Nembargante, despois da Segunda Guerra Mundial, igual que sucedera
despois da Primeira. acádase un consenso en canto á necesidade de man de obra
estranxeira.

Como consecuencia desta necesidade promúlgase unha Orde Ministeríal,
con data de 2 de novembro de 1945, pola que se crean as inst¡tuc¡óns que má¡s
tarde formarán o cadro xeral de política migratoria francesa: a Comis¡ón
lnterministerial de Saúde Pública e Poboación, que posteriormente pasaría a
denominarse Comisión Nacional de Man de Obra.

XX s¡écles. Seuil, Paris, p. 152. "...olr 300.000 peBonnes luyant Franco cherchent leur
surv¡e dans le passage de la hontiére."



O INTERCULTURALISIt j IO NA NOVA EUFOPA

A mesma Orde crea tamén "L'Office National D'lmmigration (ONl)'
encargada de poñer en marcha un ambicioso programa que favorecería a entrada
de aproximadamente uns tres m¡llóns de emigrantes en Francia, concedéndoselle
á devandita of¡cina o monoDolio de introducir asalariados estranxeiros e ás súas
familias (de tódolos xe¡tos as empresas segu¡ron aprov¡s¡onándose onde o
desexaban, evitando a man de obra dos países nórd¡cos máis caros, esixentes e
pouco dispostos a emigfar, e acudindo ós países do suo. Este gran proxecto

resulta dobremente importante se temos en conta que é a primeira vez que o
Estado se responsab¡liza dunha ¡nic¡ativa de tal envergadura. Así, deberá entre
outras cousas fomentar. monooolizar e controla-la entrada de faballadores
estranxeiros en Francia. Por aquel entón as relacións entre París e Madrid eran
tensas e a ONI non podía atender de maneira oficial má¡s que ós 720.000
orisioneiros alemáns ex¡stentes no lerritorio francés11s.

Os traballos que se emprenden ¡nmed¡atamente despois do remate da
Segunda Guerra Mundial están orientados á reconstrucc¡ón do país, respondendo
ás preocupacións políticas consideradas como fundamenta¡s naquel momento. Os
artigos publicados por Sauvy nesta época alestíguano, A preocupac¡ón céntrase
en atender dous aspectos:

"...asegurar unha política de recrulamento de man de obra
estranxeira e favorece-la asimilac¡ón dos que están en Franc¡a
desde hai tempo (traducido por nós)"r20.

Estas asp¡racións corresponden ás inquedanzas manifestadas pola
segunda xeración, que nestes momentos acada a maiorÍa de idade (os fil los da
onda dos anos 20) e que esperan en contrapartida á súa acción na resistencia o
recoñecemento a través dunha política de asimilación real. Consideran que os
sufrimentos que compart¡ron cos franceses dálles máis dere¡tos que ós emigrantes
recentes.

"n HERMET, G. (1969): Los españoles en Fancia. Ouvriéres, París, p. 28.

tto NOIRIEL, G. (198s): Le Crcuset FranQa¡s. HÍsto¡re de L'¡mn¡grat¡on XIX-XX
siéc/es. Seuil, Paris, p. 39. ".,, assurer une politigue de recrutement de la ma¡n
d'oeuvre étrangére et favor¡set l'assimilation de ceux quí sont en France depu¡s
longtemps".
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A ONI encargarase da introducción de traballadores estranxe¡ros e da
regularizac¡ón da súa s¡tuación. A polít¡ca social española nestes momentos
proh¡bía a saÍda oficial do país'", polo que houbo que fomentar clandest¡namente
a saída de man de obra e tentar de regular¡za-la situación unha vez no país de

acollida. O peche das fronteiras e as trabas postas por España ós cidadáns

desexosos de expatriarse impediron que a ONI procedera a un recrutamento
ofic¡al e regular. As entradas tiveron que efectuarse a escond¡das tanto en España

como en Francia.

Entre os anos 1951-1954 G. Hermel sinala oue. malia a mellora nas

relacións entre España e Franc¡a, o volume da colon¡a española fo¡ minguando.
Nesta diminución ¡ntervirán tres tactores que a continuación sinalamos: o

envellecemento dos refuxiados republicanos e as consegu¡ntes defuncións; a

aceleración dos ritmos de naturalización; e a escasez de novas aportacións, que

non permitían compensa-las perdas, xa que a chegada de refuxiados polít¡cos

cesou practicamente despois de 1950. A poboación española recobraba as

caracteristicas de antes de 1936, instalándose xeograf¡camente nas prov¡ncias.

No ano 1954 a polít¡ca exterior de España sofría un cambio no senso

inverso ó antes sinalado. Así, no momento no que o número de emigrantes

clandestinos acadaba as máximas cotas, o goberno español dáse conta das

avantaxes económicas que pode obter deste grupo humano xa numeroso en

Francia. l6to propicia un novo xiro na súa politica que non só favorece senon que

autoriza e aproba a instalación de emisoras de recrutamento, primeiro en

Barcelona e despois en lrún (Acordo do 17 de marzo de 1956).

Estas canles de recrutamento de man de obra barata reforzaranse grac¡as

a empresas pr¡vadas que se encargaban da distr¡buc¡ón destes traballadores en

Franc¡a e noutros países europeos (Suiza e Aleman¡a, fundamentalmente). Como

ind¡ca Taboada-Leonett¡:

'De 1954 a '1968, os españois censados en Francia pasan de
288.000 a 600.000, algúns anos, como 1963 ou 1965, máis de
100.000 traballadores e as súas familias, chegadas med¡ante o
ONI ou regularizada a súa situación posteriormenle, cruzaron a

121 
lbidem, p. 28
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fronteira, o que representa máis de 200.000 persoas (traducido
por nós)"12.

Situáse nunha liña semellante Bachoud e Dreyfus-Armand cando nos din
que a em¡gración española encamiñada a Francia "-..empeza verdadeiramente a
part¡r de 1956 e coñece unha aceleración de 1961 a 1964, con entradas que

superan os 60.000 traballadores permanentes en 1963 e en 1964 (traducido por

nós)"t'3

En 1956 fúndase en España o Instituto Español de Emigrac¡ón (l.E.E) que
terá como obxectivos controlajas saidas dos traballadores que demandaban a
súa axuda e asegura-la as¡stencia dos españois no estranxeiro,

A política española dende fina¡s de 1950 ten unha preocupación nova:
supervisar, regular e tutela-lo fenómeno migratorio, xa que esta man de obra
exportada ó estranxeiro ten que transferi-los seus atorros a España. Para iso é
imprescindible que o emigrante non rompa cos lazos que lle unen ó seu país de
of¡xe n¡n tampouco cos seus proxectos de regreso. Para a economía española a
estadía destés traballadores no estranxeiro suoón unha axuda importante.

En Francia, no ano 1956 e posteriormente no 1963, rexÍstrase un
incremento da coleclividade española en tódalas categorías (temporeiros,
temporais e permanentes)124. Nas cifras da ONI están incluídos os emigrantes que

entraron de lorma regular, asÍ como os que regularon despois a súa situación. G.
Hermet sinálanos que, se excepluámo-los últimos meses da Guerra Civil, nunca

'" TaBonDA-LEoNETTI,l.(1986)i "L'lmm¡gration espagnole et la langue de
Cervantes", M¡grants-Fomations. Ne67, Décembre., p.20. "De 1954 á 1968, les Espagnols
rccensés en France passent de 288.000 a 600.000; cetla¡nes années, comme 1963 ou
1965, plus de 1O0.0OO fravalleurs et leur fam¡lle, venus pat I'ONI ou régulaisés par la su¡te,
ont tfa"ersé la frcntiére, ce qu¡ représente pñs de 2O0.OO0 petsonnes".

' '3 BAcHouD, D. et DREYFUS-ABN¡AND, G. (1990): '  Des espagnots aussi divers
que nombreux, Paris 1945-1975", en MARES, A. et fúlLZA, P.(1990): Le Par¡s des
étrangerc depu¡s 1945 La Sobone, Paris, pp. 56-76. "comence vé tablement á pad¡ de
1956 et conna¡t une accélérat¡on de 1961 á 1964, avec des entrées qui dépassent les
60000 trava¡lleurs petmants en 1962 et en 1964".

'to N¡tNtsTEnlo DE TRABAJo y SEGUF DAD socrAL (1999): Anuar¡o de
M¡graciones. Dirección General de Migraciones, Madrid, p.29-33.
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entraron tantos españois en Francia, nin sequera durante a guerra de 1914-
1g19125 .

España está en plena fase de cambio na súa estructura socio-económica
e mal¡a á súa crecente industrialización encóntrase cun excedente de man de obra
que procede sobre todo da agr¡cultura e que vai atopar unha oferta de traballo nos
países industria¡s, e en concreto en Francia, que é o que máis preto está
xeograficamente e, polo tanto, o máis accesible.

A crise de emprego provoca e condiciona un período de estabilización que

se produce en España cara a 1959. Aparece unha política de integración da
economía españo¡a nos circuitos do capitalismo internacional (Plan de
estab¡l¡zación) co que se intenta acelera-lo proceso de concentración e
centralizac¡ón do capital, é d¡cir, de industrialización. A conxuntura polÍtica do país

favorece a normalización paulatina das relacións diplomáticas entre España e
Francia, que culminan cun Acordo en 1961 , en vinude do que se facilita o tránsito
dun grande número de españois na década que media entre 1960 e 1970-
Créanse estímulos para canalizat cara ó estranxeiro a gran masa de desocupados
que abandonan o campo para dirixirse á cidade, "la emigración española a los
países europeos respondía así a las necesidades del capitalismo español, el cual
incapaz de crear un auténtico desarrollo reg¡onal con puestos de trabajo, rentas e
invers¡ones coherentemente distribuídas, realice un tr¡ple negocio: elimina el
problema del paro, se beneficia de las divisas de entrada y continúa su política de
concentración y ganancia f áci|"126.

Nos anos 60 a OCDE defendía que o traslado de man de obra dos países
onde é excesiva cara ós países onde é deficitaria produce globalmente uns

efectos benéficos para estes dous grupos de países, xa que favorece por unha
banda o crecemento e pleno emprego dos países máis industr¡al¡zados,
dependendo dunha ofeda abundante de Íaballo, e por outra, resolveranse má¡s
facilmente os Droblemas dos países menos favorecidos se estes reducen a
Dresión exercida sobre a sociedade e a economía debido ó seu excedente de man
de obra. Así entendida, a emigración sería unha consecuencia do
desenvolvemento des¡gual do capitalismo.

t* SECRETAH|A DA EMtcRActÓN Og74)t Estud¡o Económ¡co de ta Em¡grac¡ón
Española. Sindical Confederación de Comisiones Obreras, Madr¡d, p-5-

tt '  HEFMET, G. (1969): Los españ otes en Frcnc¡a. ouvr¡éres, París, p.30.
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Este gran fluxo m¡gratorio cara a Europa, e en concreto a Francia, é
resultado do período de expansión acelerado da industrialización e da falla de man
de obra do propio país, permitíndolle ós países menos desenvolvidos -

f undamentalmente ós da cunca lvled¡terránea-, dar saída ós seus excedentes de
man de obra'z7. A em¡gración é un fenómeno estructural e non meramenie

conxunlural como se ten pretend¡do, sobre todo nos anos de expansión, nos que

se afirmaba que este só obedecía á falta de man de obra; sen embargo, hoxe é

constatable que a em¡gración persiste mesmo nos períodos nos que a economÍa
produce estancamento.

A apertura de Francia á emigrac¡ón fixo que as cifras de ingresos

aumenta]z.n de manei:a veñixinosa durante os Drimeiros anos da década dos 60 e
70, polo que os em¡grantes españois chegaron a ser moi numerosos nos núcleos
industr¡ais do Este e do Norte, ós que antes case non em¡graban. O factor

económ¡co convértese na motivación principal de atracc¡ón da em¡gración da
poboación española a Francia, favorecendo que este colectño sexa a primeira

colonia estranxe¡ra no país vec¡ño. A apertura de España ó turismo francés nos
anos 60 vai se-la fonte de recrutamento das empregadas de servicio domést¡co,
que coñecen ás súas futuras patronas durante as vacacións e logo levan con elas

a París128. Paralelamente ó aumento da poboación deuse un crecemento rápido
da industria automob¡lística, da construcc¡ón de infraestructuras, da dotación de
equipamentos, etc.i a emigración atopábase en tódolas frontes. A súa forza de
traballo fixo posible o chamado "milagre económico dos 60", que transformou a
paisaxe económica de Francia a grandes velocidades.

Se en 1960 F¡ancia era un país industr¡al, España seguía sendo
eminentemente agrícola. En 1975 Francia entra no pelotón das sociedades post-

industr¡ais, mentres que España se atopa en pleno proceso de industrial¡zación.

Nembargante, nesta etapa de creceménto o país terá que enfrontarse de
súpeto a unha forte reces¡ón que volvería afectar dunha maneira directa a esta
poboac¡ón de segunda, porque, a falta de obxectivos claros no que respeta á

''7 COUSO, J.Fl. (1982): lnforme de Educación de los em¡ghntes en Eurcpa. lEE,
l \ ¡adr id ,  p .  11 .

1'�8 BLANCO, lvl. (1982): Les femmes espagnotes dans I'agglomération paris¡énne.
Mémoire de Maitrisse, Paris l, p.1 10.
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admisión dos em¡grantes acabou dando lugar a tensións cando se formula a
regulamentación progres¡va e o control dos fluxos migratorios. Así, en xullo de
1974, o goberno francés decide suspende-las entradas dos traballadores
estranxeiros permanentes. Aínda que o número de entradas lega¡s diminúe
grandemente, o país segue rec¡bindo un grupo importante de traballadores en
situac¡ón iftegular. Fronle a esta polÍtjca de freo á emigración, dende o ámbilo do
ben estar social, xurde unha política de reagrupamento familiar, que ven paliar
problemas de diversa indole.

Coa restauración da democracia nos anos 70 asístese ó retorno de
numerosos emigrantes-

Na actual¡dade, a emigrac¡ón non pode ser considerada como unha forza
de traballo que se reclama ou sol¡cita nun determinado momento e que logo se
devolve cando xa non se cons¡dera necesaria. O relevo xeracional deste colect¡vo
vai imprimindo carácter no país de acollida, e as súas demandas van dirixidas á
adquisición de tódolos dereitos.

Como sinala Limousin:

"En efecto, a emigración non é un estado de eternidade,
senón un evenlo, colectivo ou individual. Non se nace inmigrante,
lendo como unico cr¡terio a nacionalidade -efectiva ou de orixe-
condenándonos a unha historia étnica por non dicir racista: "en

efecto, iflmigrante non é un estatus: somos c¡dadáns ou
estranxeiros.., se se converte nun estatus é que o orientamos cara
a constitución dun grupo ¡ntermedio (os metecos en Atenas),
estranxeiros enraizados..., e que o étnico gana á integración
(traducido por nós)"12e-

"" LllvlOUSIN, A. (1988): "L immigration en France: une histoire imposible".
Pouvo¡r. Ne 47, novembre, p. 7. Citado pot Le Po¡nt Sur.(1991J. p. 5. En efiet, l'¡mmigratíon
n'est pas un état de toute étem¡té, ma¡s un événement, collect¡l ou ¡nd¡v¡duel. On ne naif pas
¡mm¡gé, et á ne s'en ten¡r qu'au seul cr¡tüe de la nat¡onal¡té -elfective ou d'ot¡g¡ne- on se
condamne A une histoirc ethnique, pour ne pas d¡re rac¡sante: En elfet, ¡mmigré n'est pas un
statut: on est citoyen ou étrunger.,., s'¡l devient statut c'est que l'on s'or¡ente vers la
const¡tulion d'un groupe inteméd¡a¡re (\es Météques á Athénes), des étrangerc enac¡nés...,
et que l'ethnic¡té I'emporte sur l'¡ntegtation".
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O descenso da emigración nos últimos anos é consecuencia das medidas
adoptadas ?olo goberno francés e non pola talla de necesjdade de emigrar de
cedos sectores da poboación española.

2.2.1. MARCO LEGAL E POLíTICO

2,2.1.1. A POLÍTICA MIGRATORIA FRANCESA

Os emigrantes españois, por seren estranxe¡ros, vense somelidos en
Francia a un réxime xurídico que establece unhas reglas particulares en canto á
entrada, estancia e traballo no país de acollida. En mater¡a de emigración ex¡stían
nos anos 60 dous procedemenlos regulares: o chamado de inmigrac¡ón consular -

o máis antiguo e menos empregado (aplicábase a d¡rect¡vos e técnicos superiores
chamados polas empresas, non resultando relevante no caso español)- e, o
procedemento normal, establecido pola oficina nacional de inmigración-

Segundo Francisco Parrat30 podemos sistematizalo periodo que
abrangue dende 1956 ata 1977 en tres etapas'31:

A primeira, de 1956-65, na que se concenlra a emigración clandestina.
Unha Orde do 2 de novembro de 1945 regulará, en función da política económica,
a actividade laboral da man de obra emigrante na posguerra. Establécense as
caftas de estancia e de tfaballo, así como a neces¡dade dun contrato previo á
entrada no terr¡torio.

A segunda etapa abrangue de 1966 a 1973, e vén marcada por un
¡ntento de control dos emigrantes. Unha Circular do 20 de agosto de 1968
establece as condicións de contratación de man de obra estranxeira. A recesión
económica que se proclama neste ano produce un descenso das contratacións, un
regreso de proporcións reducidas, diminución da rendib¡lidade do traballo
migratorio e, sobre todo, un endurecemento da polít¡ca m¡gratoria. Toman corpo
entón as medidas de control da enlrada dos efectivos humanos co establecemento

'"o PARRA, F. (1978\: La emígnción españota a Frcncia 1962-1977.l.E.E, Madrid.

t3t F. Parra f¡xa o ano de comenzo da súa periodización no ano 1960 aínda qué
logo, ó falar das diversas etapas, cita o ano 1956 como data de inicio da pr¡meira.
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de Convenios Bilaterais, comisións mixtas, loita contra a em¡grac¡ón clandest¡na e
reagrupamento familia1132.

Coa le¡ do 29 de xullo de 1971 preténdese frena-la entrada de
traballadores estranxeiros, ante a crise monetaria e o aumento do paro,

controlándoa de forma máis eficaz. As etapas polas que d¡scorre a lexislación
francesa poden resum¡rse en catro puntos:

a) A emigración en Franc¡a queda reglamenlada polo ONl,

b) Unha vez en Francia, con pasaporte ou contrato de traballo, hai que
solicita-la carta de "Sejoud'-estancia- na alcadía ou com¡sariado de res¡denc¡a.
Posteriormente concédese a carta de traballo,

c) Xur¡d¡camente o traballador estranxe¡ro é as¡milado ó francés polo
contrato directo s¡ndical e subisidio de paro, seguridade soc¡al, dereitos de vivenda
e educaci0n,

d) Lei Fontanet, Circular do Ministerio de Interior do 24 de xane¡ro de 1972
(l\¡inistro R, Marcell¡n). Nova Circular do 23 de febreiro de 1972 (Fontanet l\¡¡nistro
de Traballo). Por último o 5 de setembro de 1972, Circular de Egdard Faure,
ministro de Estado encargado de Asuntos Sociais.

As dispos¡cións fundamenta¡s resumidas por Sorell33 son:

1. O contratista, antes de aceptar un emigrante, deberá ter depositado
cunha antelación de 3 semanas unha petic¡ón de emprego na Axencia Nacional.

2. A regular¡zac¡ón da situación do traballador em¡grado só poderá facerse
se presenta un contrato de traballo dunha duración minima dun ano,
comprometéndosea mante-la mesma profesión durante este período agás en
casos excepc¡ona¡s,

'"' COUSO, J.R, (1982): lnforme: La educac¡ón de los em¡grcntes en Europa.
l.E.E., Madrid, pp. 251-2s2.

'"t SOREL, A. 11974). 4e Mundo. Emigración española en Europa. zeto, Bil5ao,
0o .150-151.
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3. O emigrante xustificará unha vivenda e o seu pago, avalado polo
contrat¡sta ou o caseiro.

4. Organízase un servic¡o adm¡n¡strativo único nas comisarías de policia
para atender ó mesmo tempo á pet¡ción de residencia e de traballo.

Esta lei afectará a todo o colect¡vo em¡grante, excepto ó procedenle de
Arxelia, CEE e algúns países de Afr¡ca Negra. Desencadeará unha repulsa por
parte dos traballadores, dos s¡ndicatos -que non foron escoitados-, dos politicos,

dos intelectuais, dos medios de canunicac¡ón, pola obr¡ga de presentarse na
Comisaría de policía Dara obte-la carta de estancia e de traballo. Por outra banda,
o descontento do traballador deriva de cue o seu oermiso de residencia sexa o
mesmo que o da súa carta de traballo, o que deixa na vontade dos patróns a
permanencia ou non do emigrado en terr¡tor¡o francés, así como as condicións que

este queira impoñerlle, existindo a pos¡ble ameaza da non renovación de traballo e
consecuentemente a inmediata exoulsión de Francia.

A terceira etapa que menc¡ona F. Parra é a denominada "Nova Política" e
exténdese de 1974 a 1977. Este período vén marcado por un camb¡o drástico na
politica de estranxería francesa, que adopta medidas extremadamente restr¡ct¡vas
co obxecto de Írena'la em¡gración estranxe¡ra, suspendendo o recrutamento de
man de obra e pechando de mane¡ra firme as súas lronteiras ó fluxo m¡gratorio
coa adopción de dous proxectos de lei amplamente restrictivos: a "Lei Bonnet" e a
"Lei Stoteru", Ningunha delas fo¡ levada á práct¡ca pero ámbalas dúas influirían de
maneira decis¡va en certas act¡tudes de autoridades admin¡strativas proclives a
facer efect¡vos exDed¡entes de exoulsión.

* En outubro de 1975. fronte a esta firme postura de ríxida
regulamentación migratoria, o Consello de Ministros adopta un programa en favor
dos emigrantes que porá en vigor unha serie de medidas de tipo social:

- Créase a OFICINA NACIONAL PARA A PROIVOCIÓN DOS
EMIGRANTES.

- Establécese que o 1% da Masa Salar¡al sexa destinada á construcción
de vivendas para emigrantes.
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- Permítese de novo a reagrupación familiar suspendida o ano anterior (l -

07-75). Esta reagrupación poderíase levar a cabo por dous procedementos:
"procedemento de ¡ntroducción": a familia tería que agardar no país de orixe ata
recibir a autorizac¡ón da ONI para establecerse en Franc¡a; e o "procedemento de
regulación de residencia", que afectaba á familia unha vez que esta ingresara no
DaÍs-

. En 1976 as med¡das son máis ríxidas e mediante un Decreto do .l5 de
xaneiro prevese a expuls¡ón automática dos traballadores estranxe¡ros que
durante seis meses non xust¡fiquen n¡n emprego, nin recursos. En abril, por f¡n,
conséguese que a emigración famil¡ar sexa recoñec¡da.

- En 1977 a política é vacilante. Dúas Circulares, unha do 3 de febreiro e
outra do 24 do mesmo mes, ¡nstauran un sistema de control a fin de que os
traballadores estranxeiros que entraron como lemporeiros, non teñan a
posibilidade de regula-la súa s¡tuación de forma permanente. Unha Circular do 25
de marzo eslablece unha ser¡e de axudas para os estranxeiros. A emigración
familiar suspéndese de novo durante tres anos, provocando miser¡a afectiva nas
familias. A caída os fluxos migrator¡os a Europa consecuencia das diversas
políticas convede esta nun goteo moi debil.

Unha cuarta etapa, por nós establecida, refírese ó período máis recente e
comprende dende 1978 ata a actualidade. Este período está marcado por unha
continuación da politica de migración, cun control cada vez máis rigoroso nas
fronteiras para evita-las filtrac¡óns de emigrantes clandestinos, o que leva ó
goberno francés a adoptar unha serie de medidasrs. Nembargante, o
pos¡cionamento do goberno cos emigrantes residentes no paÍs dende hai máis de
10 anos é a de cons¡deralos non só como traballadores, senón como persoas

cunha cultura e ¡dentidade prop¡as. Esta política está artellada ó redor de tres
ideasr35:

'1. Fecoñece-los dereitos dos em¡grantes residentes en Francia.

'* INST|TUTO ESPAÑOL DE EM|GRACIÓN 11983): Memotia anuat 83. tEE.,
Madr¡d. Do.23-26,

135 COUSO, J.R. (1982): La educac¡ón de los em¡grcntes en Eurcpa. l.E.E.,
Madrid, pp. 260-261.
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2. Poñer en marcha unha política global que intente coordinar, ata onde
sexa posible, as dislinlas actuacións en materia de emigración.

3. Enfoca-los problemas da emigración de maneira concertada cos países

de or¡xe, o que supón establecer progfamas de cooperación e
desenvolvemento e acordos que eviten a entrada de novos traballadores,
loitando contra a emigración clandestina; e fomentar unha nova politica de
retorno baseada na promoc¡ón do ens¡no da lingua e da cultura.

Cómpre s¡nalar, por outra banda, que a política de man de obra
estranxeira en Francia non acadou os resultados esperados por var¡as razóns.
Couso, apunta as seguintesrs: primeiro, os c¡dadáns do pais de acoll¡da néganse
a desenvolve-los traballos infer¡ores da escala laboral; segundo, o crecemento
vexetativo da poboac¡ón estranxe¡ra é superior ó da autóctona; e terceiro, o feito
de aue calquera reestructuración do mercado de traballo -se é meramente
conxunlural- repercute máis claramente sobre a man de obra estranxeira, en certo
modo marxinal, sempre máis barata e da que se pode prescindir, chegado o caso,
cun custo máis baixo.

En canto ó estatuto do emigrante español en Franc¡a, cómpre menc¡ona-la
unificación dos permisos de estadÍa e traballo no país de residencia, o que supón
facilita-las xestións e simplifica-la súa obtención.

O código nacional nos seus artigos 44 e 45 establece que os nados en
Francia de Dais estranxeiros e que viviran máis de cinco anos consecutivos en
Francia, adquirirán a nacionalidade francesa ó chegar á ma¡oría de idade, a
menos que renuncien expresamente a ela o ano anterior a cumpr¡-los '18 anos.
"Estes xoves poden ostenta-la dobre nacionalidade, apficándoseffes no seu caso
os acordos internacionais que existan"137,

O DISCUBSO POLÍICO DOS ANOS 70 E 80

's couso, J.R. (1982): La educac¡ón de los emigruntes en Eurcpa. l.E.E.,
Madrid, pp, 253-254.

'" DIRECC|óN GENEFTAL DE MtcRACtONES, (1'983\: Memo a anuat 93. tEE.,
¡/adr¡d. D.28.
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En Francia, o período dos anos 60-70 está marcado polo culturalismo, no
que a "inserción" testimoniaba unha vontade de respecta-las diferencias. O debate
polít¡co en torno á emigración acada niveis de clara tensión entre as diversas
forzas políticas a finais dos 70, e prolóngase ata os 80 diferenciándose dous
momenlos. Dánse no Estado francés dúas Dosturas definidas e encontradas: a
dereita fala de integración mentras que a esquerda defende a inserción.

Estas tens¡óns internas veñen favorecidas tanto por unha como pola outra
banda, aínda que ningunha das partes se cuestiona a identidade do pobo francés
acadada coa Revolución francesa, "o que converte en completamente invisible e
impensable toda <redefinición> do pobo francés a paftir das vagas de inmigración
contemporánea-, un pobo que se recruta no estranxeiro pronto perde neste
comerc¡o, o seu carácter, os seus costumes, as súas propias forzas; perde co
tempo o que ten de seu máis precioso: a súa nacionalidade (traducido por nós)"'38.

S¡nálase tamén esta integración e asentamento progresivo no comentarjo
de Drefus-Armand "...incluso onde a densidade é bastante lorte, constatáse
segundo os sociológos unha "invisibilización" dos españois, polo fe¡to de
confundirse entre o conjunto francés polo seu aspecto e a súa latitude (faducido
por nós)"13e.

En 1979. no parlamento francés debátense as condic¡óns de entrada e
estancia dos estranxeiros en Francia, o pais non necesita seguir recrutando máis
trabafladores e oecha as súas fÍonte¡ras. Por outra banda debe desenvolver unha
política social de asentamento para o colectivo xa residente. Dende a dereita o
ministro do interior, Chr¡stian Bonnet, fala de integración, mentras que o grupo da
opos¡ción defende a inserción social dos inmigrantes. Tanto por unha banda como
por outra o discurso da asimilación desapareceu. Cabe s¡nalar que durante os

ttu NOIRIEL, G. (19s9): "Quelques dift icultés de la recherche historique sur
f immigration en France.. Colloque tnnco-améicain de Royaumont (12-14 octobre).Pp. 10-
1'l. "ce qui end totalement ¡nv¡s¡ble et ¡mpensable toute <rcdéfinition> du peuple franQa¡s á
parlir des vagues d'¡mmigntion contemporcíne", " Un Wuple qu¡ se recrule á l'étranger
petd vite dans ce comerce, son caractérc, ses moeurs, ses forces propres: il y ped avec le
temps ce qu'il a de plus ptécieux: sa national¡te".

'"n oREYFUS-ARMAND, c. (1995): "La constitution de la colonie espagnole en
Ftance". Hommes et Migetions. Ne 1 184, février, p. 12. "méme Iá o[J la dens¡té espagnole
est assez torfte, I'on constate selon I'expression des sociologues, une "invisbilisation" des
Espagnols, du lait de leur tacil¡té á se tondre dans la masse des Franqa¡s par l'apparcnce et
I'attftude".
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primeiros anos dos 80 nunca se viu ós estranxe¡ros como inmigrantes potencia¡s
que ían quedar no país de acollida, pensábase que nunha alta porcentaxe
regresarían ó seu país de orixe e que os que non o fixeran estarían submerx¡dos
na ooboación autóctona facéndose innecesario falar deles.

A lei do 1'1 de xaneiro de 1980 modifica con respecto á de 1945 os
requisitos de entrada no territorio francés, sinalando no adigo 5 que para entrar en
Francia, todo estranxeiro debe posuir un documento ou v¡sado esixido polas
convencións internac¡ona¡s e os regulamentos en vigor e, en segundo lugar, ter
garantida a repatr¡ac¡ón polo seu país de or¡xe -mediante convenios- se asÍ o
decidise o Consello de Estado ou pretendese realizar outra actividade profesional
diferente daquela para a que lle foi concedido o permiso. O acceso ó teritorio
francés pode ser denegado a calquera estranxe¡ro que supoña un perigo para a
orde pública. Estas condicións non son esixidas en tres supostos:

a) un estranxeiro que vén para xuntarse co seu esposa./o autorizado a
residir en territorio francés-

b) os menores de 18 anos que veñen xuntarse coa súas familias
autorizadas a residir en terr¡torio francés-

c) as persoas que son avaliadas por unha comisión como gratas polas
súas caDacidades ou talentos Dara Francia.

En 1981 o camb¡o de goberno, permítenos falar dun subperíodo que se
extende desde 1981 a 1982, e que vén marcado pola regularizac¡ón dos
clandest¡nos chegados antes do 1 de xaneiro 1981. Caracterízase por un
¡mportante esforzo lexislat¡vo encamiñado a estab¡l¡zar no terreo xuríd¡co a
poboación eslranxe¡ra ¡nstalada en Francia. Anuncíase a suspensión provisoria
das expuls¡óns, o dereito a unha carta de traballo e de estanc¡a, así como o
recoñemento dos dereitos do cónxuxe e dos fil los; fálase do estranxeiro como dun
suxeito de dereito e non como dun axente de Droducción económica. Promóvese
dende o Ministerio de Solidariedade Nacional unha oolítica social baseada na
igualdade dos dereitos e no respeto á identidade. O 28 de abrjl de 1982 o Consello
de Ministros enuncia dous principios que pasan a se-los seus: "recoñecerlle ós
¡nmigrantes establecidos en Francia o seu lugar na vida social, económica e
cultura e poñerlle un termo á inmigración e ó traballo clandestino". Por primeira
vez o goberno explicita o seu sentido de inserción como: "a inserción social e

124
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cultural dos catro millóns de estranxeiros instalados en Francia é unha acc¡ón a
longo prazo. Comeza coa alfabetización, a educación, a formación, a vivenda, os
servicios sociais, a cultura, a información (traducido por nós)"rao.

Cos resultados das elecc¡óns municipais de marzo de 1983 constátase
que a credibilidade do goberno é posta en cuestión con respeto ós estranxe¡ros en
situac¡ón irregular. Para paliar esta descorfianza, en agosto dáse de novo un
volco nas prioridades con respeto a 1982 para teÍotza)a loita contra a ¡nmigración
ilegal e facilita-la inserción da poboac¡ón ¡nmigrada na v¡da soc¡al, económica e
cultural do país. A inserción das comunidades xa instaladas descansa sobre o
conlrol dos fluxos migralorios. Non se lrata, polo tanto, de insertar emigrantes
senón de insertar en Franc¡a ós estranxeiros en situación regular ó tempo que se
loita contra a emigración clandestina.

En 1984 o M¡nisterio de Educac¡ón Nat¡onal romoe o consenso
¡nsercionista, en favor da ¡ntegrac¡ón escolar dos f¡llos dos emigrantes. O
obxecl¡vo desta politica de inlegración conta con dous eixes: "a ¡nserción escolar
dos nenos co fin de que estaen preparados para a vida económica e as súas
transformacións-" (polo que é necesar¡o unha aprendizaxe ráp¡da da l¡ngua que
lles permita coñece-los mecan¡smos económicos e políticos do país).-.-darlles a
eses nenos se o desexan a posibilidade de manler un contacto coa súa lingua e a
súa cultura maternal (traducido por nós)"1t'-

O discurso político, varía a fina¡s dos anos 80 cando a extrema dereitala2
se posiciona sobre a cuestion da emigración. Por primeira vez hai un
achegamento entre o partido socialista (que abandona definit¡vamente o termo de
inserción polo de integración) e a dereita francesa.

'oo GASPARD, F. (1992): 'Asimilation, ¡nsertion, intégration: les mots pour devenir
FranQa¡s'. Homrnes et Migrctions. Maio, Na1154, p.15 ."rcconnaitre aux ¡mm¡grés établ¡s en
France leur place dans la v¡e soc¡ale économ¡que et culturelle" et "mettre un teme á
l'ímm¡gration et au trava¡l clandest¡n"...."1'¡nseñ¡on sociale et culturclle des quatre m¡llíons
d'étrangers ¡nstallés en Fance est une actíon de longue haleine. Elle commence par
I'alphabét¡sat¡on, l'éducation, la tomat¡on, le logemenL les seNices soc¡aux, la culture,
l'ínlomat¡on".

'"' Cfr. GASPAFD, F. (1992). p.18. "l'inserl¡on scola¡re des enlanE alin qu'its
soient préparés á la vie économique et á ses lnnsformations.".. "donner á ces enfants s'¡ls
le désient la poss¡b¡l¡té de mainten¡r un contacl avec leur langue et leur culturc matemelle.".

142 O grupo polftico que ¡epresenta a extrema dereita en Franc¡a é o Front Natjonal
(FN), l iderado por Jean l\rar¡e Le Pen.
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Os resultados das eleccións de 1987 serán favorables á dereita, que

retoma un d¡scurso abandonado da asimífación. O medo de que unha Francia
pluricultural se convefta nunha Francia plurinac¡onal na que rexurdan os
enfrentamentos relixiosos, levan ó goberno a tixar obxectivos secuencializados,
nun primeiro momento para acada-la integrac¡ón da poboación inm¡grada e nun
segundo, a súa as¡milación-

A polit¡ca migrator¡a francesa caracterízase pola restr¡cción de entradas e
axudas, incitando ás saídas med¡ante a fac¡lilac¡on do retorno dos eslranxe¡ros
cara ós seus paÍses de orixe- O colect¡vo emigrante res¡dente en Francia e a
segunda xeración favorecen que as entradas e as saídas sexan prácticamente

nulas, o ritmo de naturalizacións progresa ó fitmo de 50.000 por ano. Esta c¡lra é
considerable polo peso político que representaría nas elecc¡óns pres¡denc¡a¡s do
ano seguinte; según a Agregaduría Laboral da Emba¡xada Española en Franc¡a,
trescentos milfranceses de orixen estranxe¡ro em¡tirían o seu voto por primeira vez
en 1988. Esto favorece que xa desde principios do ano 1987 xurda a ¡dea da
reforma do código de nacionalidade, no que se afirmaba que toda persoa nada en
Francia é considerada francesa cando acada a maioría de ¡dade, salvo renunc¡a
expresa do ¡nteresado á ¡dade de 17 anos.

O anteproxecto de reforma causa un malestar xeral enlre organizacións e
asociacións de estranxeiros, grupos ant¡rac¡stas e mesmo entre os grupos
políticos. Ante tal situac¡ón o goberno ret¡ra o anteproxecto e constitúe "unha

comisión de nacionalidade" formada por expertos, técnicos, xurístas e
representantes das comunidades inmigradas'o¡.

Co regreso da esquerda en 1988, o concepto oficial para referirse á
em¡gración sedentarizada será definitivamente o de integración, unha integración
que cada vez se semella máis á asimilación. A realidade máis actual comenza sen
dúbida "en el otoño de 1989 con la adopción de las leyes más prolectoras de los
emigrantes en situación irregular y la creac¡ón de una Secretaría General para la
Inlegracton

'ot ¡GREGADURÁ LABORAL A LA EMBAJADA DE EspAñA EN pARÍs (1s87):
Memoia Anual. I E.E., l\¡adrid Vol 1 , pp. 3-4-

'"" covlslótt DE LAs coMUNtDADES EURopEAs. (1990): Es¿ud¡o
comparctivo de las med¡das juríd¡cas con rcspecto a los nac¡onales de terceros países.



ESTHER OLVEIBA OLVEIRA

A polÍtica migratoria xira en tomo á integración dos estranxeiros con
res¡dencia legal en Francia e ó peche total a novas admisións. Como sinal de
prioridade o goberno crea no mes de decembro de 1989 o comité ¡nterministerial
para a ¡nlegrac¡ón, órgano de carácter decisivo en política m¡gratoria, e o "AIto

Consello para a Integración" con carácter consultivo. Tanto un como o outro
realizatán funcións de seguemento e información.

Da exposición realizada dedúcese que o paÍs galo nunca chegou a
considerarse como un país de inmigración, cando en realidade sempre o foi.
Nunca tivo políticas de emigración positivas, a parte do control de entradas tanto
legais como ilegais.

En maio de 1991 o min¡stro de Asuntos Socia¡s prec¡sa que a integración
non só concerne ós emigrantes senón tamén a "tódolos que son excluÍdos ou
amenzados de exclus¡ón"-

Coa ratificación do Tratado de l\/lastricht por Francia en 1992, dáselle un
impulso importante á situación do emigrande establecido no país de acollida
porque, independentemente do grao de asimilación, un inmigrante que non vota
non é un cidadán con tódolos dereitos, e en Francia para exercitar esa cidadanía
había que ser francés ata ese momento. Na actualidade, baixo certas condicións
de estancia, os cidadáns membros da U.E. poden participar nas eleccións
europeas e municipais- Dedúcese do anterior que o paÍs galo conta con dúas
categorias de cidadáns estranxeiros: os que proceden da Unión Europea e os dos
demais paises. En canto ós cidadáns, cabe diferenciar tres esferas: o cidadán
francés, o cidadán da Francia local e da U.E., e os non cidadáns.

O control dos fluxos migratorios organizouse así a nivel europeo mentras
que e as políticas de integración se relegaron ó plano local. Deste xe¡to,
establecendo unha distinción entre residentes europeos e res¡dentes n0n

europeos, o Tratado de Mastrich orixina unha distorsión na acepción da c¡dadanÍa
que só pode crear dificultades na posta en marcha específica dunha polílica de
inteoración coherente.

Dirección General de Empleo. Relaciones industriales y Asuntos Sociales, Bruselas, pp. 4-
5 .
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No noso caso resulta significativo que nove de cada dez franceses de
orixe español estean inscritos nos censos electorais e fangan uso dos seus
dereitos, se temos en conta que aproximadamente o 40% dos homes e o 53% das
mulleres chegados despois de '1960 se nacionalizaron francesestou.

A integración social é cada vez máis difícil porque xa non pasa pola
inclusión nunha clase claramente identificada. A adopción da palabra integración,
como podemos comprobar, non é fortuila. Corresponde a unha tendencia pasada
da sociedade francesa cara ós estranxeiros e neofranceses que son agora
maioritariamente orixinarios do mundo extraeuropeo e sobre todo do antigo
imperio francés. Neste sentido GASPARD sinala que a poslura do goberno
francés en favor da integración centráse en "Preserva-las identidades culturais,
permiti-lo exerc¡c¡o da súa opc¡ón rel¡x¡osa, asegura-la expresjón das diferencias
constitúen dereitos da persoa humana que deben ser garantidos nos nosos paises
pefo que deben exercerse dentro do marco dos valores fundadores que son a
herencia da nosa historia e o cimento da nosa sociedade (traduc¡do por nós.¡"r46.

2.2.1.2. A POLÍTICA MIGRATORIA ESPAÑOLA

Rematada a Guerra Civil española e a Segunda Guerra l\¡undial -na que o
Estado español se mantivo neutral, actitude que nalgúns países se entendeu
como unha certa aceptación dos rexímenes fascistas-, España estaba illada de
Europa. A situación económica non era boa, e diariamente os españo¡s cruzaban
a fronte¡ra francófona, a pesar do seu peche, en busca de traballo, Como se pode
¡nferir dunha lectura detida da lexislación sobre a maleria, esta s¡tuación favorecía
que a política española en canto a emigración fose moi cambiante.

O goberno español veu na emigrac¡ón unha alternativa momentánea ós
seus problemas, polo que decide tomar parte reglamentándoa e
responsabilizándose de numerosos servicios que permitisen mante-la emigración

tou TRIBALAT, M. (1995): Fairc Frunce. Une enquéte su les imm¡gés et leu,s
erfanls. La Découverte/Essais, Paris, pp.187-21 1.

t"u GASPARD, F. (19s2): 'AssimiLation, insertion, intégration: les mots pour
"devenir franqais"' . Hommes et Migrations. Ne1 154, p.19. "Préserver les ¡dentités culturelles,
permettrc l'exercise du culte de son choix, assurer l'express¡on des d¡lfércnces const¡tuent
des dro¡ts de la personne huma¡ne qui do¡vent éÍrc garantis dans nos pays mais ¡ls doivent
s exercer dans le cadre des valeurs londat ces ou¡ sont I'hér¡taoe de notre h¡sto¡re et Ie
c¡nent de notre société".
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e ós emigrantes baixo o seu control. Para achegarnos a esta realidade

distinguimos tres etapas: de 1956 a 1970, caracterizada por unha as¡stencia

económica, de 1971 a 1990, caracterizada polo benestar soc¡al, e de 1991 en

adiante, identificada cos procesos de integración intercultural e co regreso do

colectivo de em¡grantes.

PRIMEtRA ETAPA: ASISTENCIA ECONóMICA (19s6-r 970)

Coa lei do 17 de xullo de 1956147 créase o "fnstituto Español de

Emigración" (actual "Dirección Xeral de N/ligrac¡óns"), que xogará un papel

relevante en canto á axuda dispensada ós emigrantes, tramitándolles perm¡sos de

saída en función dos acordos firmados con países europeos e no marco laboral

(contratos de traballo). Este grupo coñecerase co nome de emigrantes asistidos
por posuir un contrato de traballo facilitado polo l.E,E. Un ano despo¡s, en xuño de
'1957, fírmanse os acordos de segur¡dade social que novamente favorecerán a

elección deste país como destino.

Coas leis de 1 960-1962 considérase a emigraciÓn en termos de emprego,

como un medio inevitable e necesar¡o para corr¡xi-los desaxustes do mercado de

traballo mediante a colocación de man de obra fÓra do país, pero era necesar¡o
que esta se compodara como un axente econÓm¡co pafa o país de orixe. A

O.C.D-E.148 en 1961 indica que 'e! envÍo de las ganancias económ¡cas hacia el

país de origen deben quedar aseguradas". Os países emisores de man de obra

neces¡tan desta contrapartida, ainda que a importancia dos envíos xeralmente non

estaba relacionada co n¡vel dos ingresos ou da cual¡f¡cación. As transferencias

económicas que o emigrante español efectuou foron un importante elemento de

empuxe para a economía e a industria.

O 29 de agosto de 1964 concédenselle dere¡tos ás fam¡l¡as dos

traballadores temporeiros que posÚan un contrato en vigor durante tres meses,

mesmo cando a súa familia resida no exterior; todos estes elementos favorecen

'o'Lei do 18 de xullo 1956. Jefatura del Estado lnstituto Español de Emigración
Creación. Esta lei ten a súa base na lei do 20 de decembro de 1924.

1as citado oor, sECRETARÍA DE EMIGRAoIÓN \1974\: Estud¡o económ¡co de la
em¡arac¡ón es\año[a. S¡ndical Confederación de Comisiones Obreras, Madrid' p 20.
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que o número de españois inmigrados en Francia medrara dun xeito tan
considerable a finais de 196014e.

En 1969, Francia ocupa o primeiro lugar de entrada das remesas
económicas dos emigranles. Destacalo fe¡to de que aínda que h¡storicamente a
emígracíón españofa a América Latina dobfou en número á europea no ano
sinalado acada unha cuantía superior ó volume de emigrantes a este últ¡mo
continente. Esta disonancia probablemente teña a súa explicación por unha banda
na diferente capac¡dade de aforro segundo os países e, por outra, no grao de
integración no país de acoll¡da que merma o interés por España e, por

conseguinte, polos envíos á mesmatto. Un sector que se verá directamente
favorecido por este colect¡vo será o da construcción, pois increméntase o volume
de demanda por parte do colect¡vo emigrante.

O LE,E. desempeñará un rol importante intensificando a necesidade de
non perde-lo arraigo co paÍs de orixe, porque a continuidade dun compromiso
económico por parte do emigrante vai ligado á vivacidade dos lazos que o
manteñen unido coa idea do regreso. Estas leis, marcadas por unha visión
economicista, deixaban de lado os aspectos educat¡vos, culturais e sociais.

A situación social do país xunto coa imaxe desvalorizada que existía de
España no exterior obriga ó Estado a facer esforzos de revalorización por
"orgullo", pero tamén para inc¡tar ós turistas a desprazarse, conseguindo unha
nova fonte de ingresos- En base a estes dous intereses realizase a promoción á
seguinte etapa e a consolidación dos avances lega¡s.

SEGUNDA ETAPA: BENESTAR SOCIAL {197r-1990)

A le¡, 33/71 do 21 de xullo de 1971151 tomará en conta os aspectos
anteriormente mencionados e propiciará unha acción de carácter asislenciat. O
LE.E. dirixe as súas actuac¡óns para protexer ós seus cidadáns fóra de España,

'oe SANCHÉZ LÓPEZ, F. (ig6g): Em¡grac¡ón españota a Europa. confederación
Española de Cajas de Ahoffos, Madfid, p.100.

'' cfr. SEcRETARÍA DE EMtcRAcróN (1s74), pp.22-24.

'u' Lei 33/zt do 21 de xullo 1971i BOE: 23 de xullo 1971-
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pero tamén para ".-.evitar todo problema que poidera degrada-la reputación de

España. Traballadores no estranxeiro, si, asistidos por outro Estado ou bandalos,

non. Pobres, pero dignos.-. O Estado español considérase responsable da súa

emigración e comportabase como tal. Os emigrantes, vimolo, tomaron estes
principios o pé da letra (traducido por nós)"'5". Así, precisa e amplía o labor
protector do Estado sobre os emigrantes en materia de dereitos civis e polít¡cos,

formación educativa. profesional e asistencia social.

Nesta lei xa se aprecian as propostas de creación de centros e

asociac¡óns que favorezan a conv¡vencia dos españois no exter¡or- Nembargante,
sabido é que o espkito das leis é unha cousa e as súas posibilidades de aplicación

e concreción outra mo¡ distinta.

A polÍtica m¡grator¡a española vai sufrir un xiro cualitativo coa decis¡ón

democrática do pobo español do 15 de n)ño de 1977. Estes cambios vanse ver

refleclidos en dislinlos ámbilos. A modo de exemplo expoñémo-los seguintes:

1. Incidencia na defensa dos dereitos políticos dos emigrantes e no dere¡to

ó sufraxio. Así no ano 1977 promúlgase o Decreto 3341177, que crea o Censo

espec¡al de emigrac¡ón por ¡nteruención directa do l.E.E. e que posib¡l¡tará o

dereito ó voto da poboación española no exterior.
Cómpre destaca-lo labor intenso que levou a cabo o organismo

anter¡ormente mencionado a través de campañas de inscriciÓn para que esta

¡n¡c¡ativa se consolidase e rematase sendo algo real co reconto dos traballadores

emígrantes nos censos a estes efectos. A pesar das grandes detjc¡enc¡as

atopadas nos primeiros momentos, hoxe o censo conta cunha alta representación

cuant¡tativa dos emigrantes en Francia, aínda que os Consulados entenden que o
proceso non rematou 19 anos despois, pola súa necesidade de aclualización
permanente debido a regresos a España, naturalizac¡óns e nacementos.

tu" TABoADA LEoNETTI, l. (1987): Les ¡nmigrés des beaux quañ¡ers. La
communauté espagnole dans le XVle. CIEMI L-Harmattan, Paris, p.179, "."év¡ter tout
prcbléme qu¡ aun¡t pu nu¡rc á la réputat¡on de I'Espagne. Trcva¡lleurs á l'étranger, .ou¡;
assistés d'un autre Etat ou fauteurc de troubles, non. Pauvres, mais dignes... L'Etat
espagnol s'est¡ma¡t rcsponsable de ,on ém¡gntion et ag¡ssa¡t comme teí. Les emtgrcs nous
l'avons vu, ont pr¡s ces pr¡nc¡pes au p¡ed de la lettrc'.
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2, Democratización interna e externa do LE.E. med¡ante a elección por

sulraxio dos representantes dos emigrantes, para que canalicen e expoñan as
súas demandas e suxerencias ó golrerno español.

Merecen ser salientadas dentro desle ámbito concreto unha serie de
acc¡óns como;

a) Renovación do Consello do Instituto Español de Em¡grac¡ón, regulado
nos artigos 42 e 43 da lei 33/1971 do 21 de xullo sobre emigrac¡ón, que se
concreta no Decreto 576/1979, do 20 de febre¡ro. Deste xeito, en xaneiro de 1 980,
constitúése o consello do l.E.E. de acordo coas disposicións do c¡tado Decreto.

b) Publicación dunha nova normativa de funcionamento e xestión das
¡nstituc¡óns f¡nanciadas e tuteladas polo l.E.E. no exter¡or (Casa de España,...).

c) Reestructuración do Antigo Consello Escolar pola Qrde Mlnisterlal do
14-06-77, convedéndose na Xunta de Promoc¡ón Educat¡va dos em¡grantes
españois.

- Democrat¡zación real dos programas de asistencia á emigración no
exterior, as chamadas axudas colect¡vas. Para levar a cabo este obxect¡vo
créanse as Xuntas Consulares de Emigrac¡ón, formadas por representantes de
asociac¡óns españolas e Cenlros españois ubicados en ditas demarcacións, A
finalidade deslas xuntas é a de repadi-las subvencións que se dan a cargo do
Plano asistencial.

3. l\/lellora da política internacional e concientización dos dereitos sociais e
económicos dos em¡grantes por parte dos paÍses receptores.

4. Promulgación dunha política educativa baseada nas necesidades e nos
problemas dos emigrantes e dos seus fil los.

5. Unha política de retorno que tería en conta as necesidades especílicas
dos emigrantes que regresan.

A Le¡ 33/71 do 21 de xullo segue hoxe vixente xunto con outras
dispos¡cións posteriores, así como coa Constituc¡ón de 1978, que contempla o
dere¡to á libre circulación e á protección do emigrante polo Estado.

132
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En 1979 procédese a unha reestructuraciÓn orgánica e funcional do

Inst¡tuto Español de Emigración co f¡n de potenc¡a-los obxectivos da nova polít¡ca

migratoria do estado democrático. A continuación sinalamos algúns obxectivos

desta etapa.

a) Dáselle ó Instituto Español de Emigrac¡ón, baixo a tutela do M¡nister¡o

de Traballo, o carácter de organismo autónomo dotado de personal¡dade xurl'd¡ca,

co fin de unifica-la maior parte das funciÓns e das competencias do Estado en

materia migratoria nunha soa instituc¡ón, permitindo unha acción áxil e efectiva en

defensa dos dereitos e intereses dos emigrantes.

b) Continúase coa democratización e partic¡pación xa ¡mpulsada nos anos

anteriores. dándolle cabida a cinco conselleiros elect¡vos sind¡cais nomeados polo

l.E.E. dentro dos grupos s¡ndicais de maior representatividade.

c) Favorécese unha política de d¡álogo entre o l.E.E e os paises que

contan cun grande número de em¡grantes españo¡s.

d) Créase a Subdirección Xeral de Part¡cipaciÓn en AcciÓn Cultural coa

finalidade de fomenta-la part¡cipaclón das asociac¡óns.

e) Elabóranse programas educativos e culturais en favor dos em¡grantes e

dos seus fil los.

Tamén en 1979, o l.E.E. toma a decis¡ón de poñer en marcha "unha

comisión mixta de organizac¡óns nacionais, de asociaciÓns de pais de fam¡lia

emigrantes en Europa e o l-E.E.", que ten como finalidade estudia-los problemas

educativos da em¡grac¡ón española non só en Francia senÓn en tódolos paÍses

europeos.

O ano 1987 foi un ano visagra no que se refire ás canles de participación

dos españois porque as Xuntas Consulares non estiveron en vigor e os Consejlos

de Flesidentes non puideron ser elexidos, sen embargo, o Consello Asesor tivo

dúas reunións nas que se tratou a atención socio-laboral dos españois nestes

paÍses e a ampliación da norma reguladora dos programas de axudas ós mesmos.

O número total de asociacións en 1987 era de 283.
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CADRO II-1: DISTRIBUCIÓN DAS ASOCIACIóNS ESPAÑOLAS POR REXIÓNS
FRANCESAS.

REXION FRANCESA ANO 1987

Alsace
Auvergne
Bourgogne
Bretagne
Centre
Corse
Franche-Comté
Champagne-Ardenne
lle de France
LOrra¡ne
Nofd Pas de Calais
Picardi
Provence
Alp.Cóte-D'Azur
Rhóne-Alpes
TOTAL

1 1
4

't2

1

5
1 1 5
24
1 3
3

'10

60
0

283

FONTE: Elaboración propia a part¡r da Memor¡a Anual t98Z do l_E.E., Madrid.

A lex¡slación foi cuanliosa, e en toda ela o Estado resérvase a
competencia en materia m¡gratoria e proclama súa a misjón de tutelar ós
emigrantes, polo fe¡to de selo, converténdoos en dest¡natar¡os directos dos seus
contidos asÍ como da súa as¡stencia social.

Polo Tratado de Adhesión á Comunidade Económ¡ca Europea, España
comprométese a fixa-la aplicación do principio de L¡bre Cjrculación dos
traballadores ratif icado por este.

TERCEIFA ETAPA: INTEGRACIÓN INTERCULTURAL E RETORNO (1991 AIA A
actualidade).
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O tema migrator¡o séguese regulando na actualidade pola lei 33/7'1 do 2l
de xullol53. As especiais caracteristicas do movemento m¡gratorio levan a
imprimirlle máxima flexibilidade ó s¡stema de dispos¡cións e medidas que en
relación ó tema deben establecerse para que, en calquera caso e circunstancia,
sexa doado poñer en práctica as accións estimadas necesarias en favor dos
emrgrantes.

A lex¡slación sobre emigración non poderá en ningún caso ser contraria ás
normas e cláusulas dos Convénios Internacionais do Traballo nin ós Tratados e
Acordos bilaterais e multilatera¡s.

A lei pretende proveer ós emigrantes de todo o necesario para que non
desaparezan os vínculos xurídicos, familiares e culturais que os ligan ó país de
orixe, e, para eso, é imprescindible tomar medidas que impidan a ruptura da
un¡dade familiar, favorecendo a reagrupación e garant¡ndo os dere¡tos
fundamentais civís e políticos a través de serv¡c¡os soc¡a¡s que aseguren a
igualdade de oportunidades en educación e o acceso a ela en tódolos seus niveis.

Como s¡nalamos no apartado anterior, o sistema de representación da
emigración réxese polos Consellos de Res¡dentes Españois no estranxeiror5a. O
seu ámbito de actuación abrangue a inserción dos alumnos españois no sistema
educativo do oaís de res¡dencia así como o mantemento dos vínculos culturais con
España e, en xeral, as actividades educativas de España no exterior alí onde non
exista Consello escolartss. Outlo ámb¡to salientable é o da acción social e cultural
en favor dos españois, que se concreta en actividades que axudan a mante-la
vinculación coa realidade española, así como a relacionarse coas comun¡dades
asentadas no oaís de acollida. Estas activ¡dades estarán dirixidas a tódolos

estratos da poboación (nenos, mozos, adultos e terceira idade).

O Consello de Res¡dentes Españo¡s será o encargado de tram¡tar nas
oficinas consulares as diferentes solicitudes da colectividade española, asÍ como

de difundi-las medidas adaptadas polas autoridades españolas e que poden

afectar ós españois residentes no estranxe¡ro.

ls Le¡ 33/71 do 21 de xullo 1971 ; BOF| 23 de xullo 1971.

1s Real Decreto 1339/1987 do 30 de outubro de 1987; BOE:2 novembro 1987.

r5s Orde do 23 febreiro 1988; BoE: 2 marzo 1988.
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Dentro do TÍtulo ll l da lei 33,71 atooámonos cun caoílulo adicado á
asistencia educativa e á formación profes¡onal. Nel afírmase que o Estado
proporcionará segundo o establecido na Lei Xeral de Educación. Para que sexa
pos¡ble, e co acordo do lvlin¡sterio de Asuntos Exteriores e de Traballo, creará os
centros docentes estata¡s necesarios e os cursos e modal¡dades de ens¡no
adaptados ás circunstancias especiais que xera a emigración, e establecerá un
s¡stema de bolsas que faga posible recibir ditas ensinanzas dentro ou fóra de
España. Tamén se ocupará da convalidación de estudios cursados polos
emigrantes en centros estranxeiros. Atenderá á preparac¡ón amb¡ental e á
capacitación profes¡onal dos emigrantes mediante a coordinación cos organismos
competentes. O LE.E. poderá manter centros propios especializados e contar coa
cooperación de empresas ou organismos ben sexan nac¡ona¡s ou inlernaciona¡s.

No que atinxe á temática social -igual que á asistenc¡a no exterior-, a léi
sinala que se crearán servicios que teñan por obxecto a recepción, acollida ou
aloxamento temporal en centros axeitados. Favorecerase ó em¡grante e á súa
familia cunha ensinanza progresiva e programada no id¡oma do país de acollida,
promoveranse actividades culturais, recreativas, de lecer e tempo libre,etc.

Un tema que non podemos esquecer é o da reagrupación familiar e a
asistencia á familia. O Estado é o encargado de velar polo mantemento da
unidade familiar dos em¡grantes. Durante as últimas décadas deste período (1960-
'1990) asináronse e ratif¡cátonse Acordos e Convenios de emigrantes nos que se
estableceron cláusulas referentes á reagrupacíón famífiar partíndo da dependencia
de protección e axuda que os fam¡liares teñen con respecto ó emigrado.

En virtude do artigo 42 da Constitución española, o Estado ten a obriga
de velar polo respeto dos dereitos económicos e sociais dos españo¡s que viven
no eslranxe¡ro, aportándolles unha axuda económica a aqueles que desexen
regresar ó seu país.

O goberno español ofrece información, contribucións económicas para os
gastos de repatriamento, indemnizacións para os nenos escolarizados en España,
subvencións para potencia-la participación da mocidade en actividades artísticas e
culturais, viaxes culturais para os f¡llos dos emigrantes, axudas económicas para
as asociacións españolas con carácter soc¡al, cultural ou educativo, así como
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subvenc¡óns a hosp¡tais, res¡dencias de terceira idade, centros de lecer e tempo
Iibre e b¡bliotecas dos centros culturais españoís1$.

Cómpre dicir por último que actualmente asistimos a un esquecemento por
parte das instancias españolas con respeto á emigración. As razÓns xa citadas Ó

longo dos puntos expostos (establecemento da emigración no paÍs de acollida,

tamén o paro e a crise económ¡ca na península, son condicionantes para o

regreso dos emigrantes) pero tamén existen outras razóns, como a entrada na

Europa do mercado común. As instituc¡óns cultura¡s españolas no estranxeiro

serán a partir de agora espacios de prestixio abertos a outros europeos, má¡s que

ós nacionais asentados no exterior.

2.2.2. A EMtGRACIÓN ESPAÑOLA A FFANCIA EN CIFBAS

os datos que aqui ofrecemos proveñen das publicacións do Instituto

Nacional de Estatística e dos estudios económicos elaborados a partir do Censo

de 1990 en Francia. Cando cotexámo-los datos do lNSEElsi e os datos da

Dirección Xeral de Migracións, comprobamos que non sempre son coincidentes e

que algunhas veces son contradictorioslss.

Hai que sinalar que entre as dúas fontes of¡ciais de cifras de poboación

estranxeira -Ministerio de Interior e o INSEE- constátase unha diverxencia do 20%

O l\4inisterio do Interior elabora os seus datos baseándosé nos permisos de

.UO coNsEIL DE L,EURoPE (1994): Rapport sú les Euopéens vívant á
l'étranger. Doc.1O78, Conseil de l'Europe, Sfasbourg, p. 19.

tut lNSEE, (lnstitut National de Statistique et des Etudes Economiques).

tut É igualmente curioso que os consulados rexistren nos anos 80 novas entradas
de emigrantes españois en Francia, momento no que o proceso de reagrupación familiar
finalizara e a emigración estaba completamente neufalizada. As autor¡dades francesas
sinalan a inexistencia de nova emigración do país de orixe mentres que nos consulados a
realidade é inversa. Este estudio ainda non se levou a cabo, pero seria de grande ¡nterese
coñecer e descubri-la existencia ou ¡nexistencia da emigración española clandestina
durante o período dos 70 ós 80.

Outro aspecto que temos en conta é que os españois retornados a España non
sempre se dan de alta cando regresan polo que seguen aparecendo nas estatíst¡cas
Ademais, as cartas de residencia teñen unha periodicidade de 10 anos o que permite ó
emigrante, nalgúns casos, volver a España coa posib¡l idade de regresar a Francia se os
seus proxectos non van ben.
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residenc¡a expedidos en favor de estranxeiros. Polo súa banda, o INSEE, sérvese
ben do censo, ben da enquisa sobre emprego en empresas con plantillas
superiores a 10 traballadores. Dado o carácter voluntario do censo, calcúlase nun
10% as persoas que non se apuntan, incrementándose moito esta taxa no caso de
estranxeiros deb¡do a factores culturais. soc¡ais. xurídicos. etc.-.

Tal vez fose recomendable e oportuno pensar nun posible baremo
corrector que v¡ría dado pola med¡a dos datos do Censo Xeral da Poboac¡ón e os
do Ministerio de Interior. Esta dispar¡dade das cifras é ás veces consecuenc¡a de
dous factores: a) os permisos do Min¡sterio do Interior teñen unha val¡dez de un,
tres ou dez anos. Moitos dos estranxeiros que abandonan o pais non se
contabilizan como baixas ata que vencen as datas. Por outra banda os menores
de 16 anos non eslán obrigados a ter lal perm¡so de residencia, e de feito non o
teñen, b) as comisións de inclusión no censo son moito máis jmportantes entre os
emigrantes que entre a poboación autóctona, constatándose grandes diferencias
dunhas nacionalidades a outrast5e, c) a dobre nacionalidade non aparece sempre
reflectida nos dous lugares.

No período má¡s álxido dos anos 60 as d¡ferenc¡as son impodantes, así se
recolle na táboa que a continuación presentamosl6o. Atendendo ós datos,
podemos sinalar que no subperíodo da em¡gración española a Francia que nos
ocupa, o número creceu sen interrupción, exceptuando o ano 1963 que obt¡vo un
saldo negaiivo en relación ó anterior, dato que non se observa na información do
o.  N.  t .

CADRO II-2: EMIGRACIÓN ESPAÑOLA A FRANCiA, SEGÚN FONTES
FFANCESAS E ESPAÑOLAS.

tun PUYOL ANTOLIN, L. (1988): Situac¡ón de ta Pobtación. BBV,, vitoria, p. '1i9.

160 SÁNCHEZ LÓPFZ, F. (1969l: En¡grac¡ón española a Eui.opa. Confederación
española de Cajas de Ahorros, Madrjd, p. 101.

r38
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De forma xeral, é constatable o crecemento da poboación estranxeira en

Francia na década dos 60. O descenso da natalidade e a necesidade de man de

obra non especializada fai que Francia se convirta nun país de acollida para a

emigración española. Este forte ¡mpulso da emigrac¡ón modificou profundamente

os trazos da colonia española en ParÍs, Como nota de ¡nterese, mat¡zar que neste

fenómeno va¡ adoptar un papel relevante a muller, feito pouco hab¡tual nas

emigracións de caracter económ¡co. En 1962 as mulleres representan máis da

metade da colon¡a española en París, esta tendencia acentúase ata 1968, cando
pasan a ser má¡s de 35.000 representando a poboación española un total de

65.000 oersoasl61.

CADRO II.3: EMIGRANTES ESPAÑOIS E DOS PAíSES DA CEE FESIDENTES

EN FRANCTA, PERÍOoO 1960-1990.

FRANCESES ESPAÑOIS PAISES CEE

'1962

1968
1 975
1982
1990

44.289.000
47.034.000
49.157,000
50.581,000
53.055.000

441.658
607.184
497.480
327 .156
216.047

't .124.547
1 .264.464
1.556.755
1 .441 .O20
1.243.066

'u' BACHOUD, A. et DREYFUS-ABMAND, G. (1990): "Des espagnols aussi d¡vers
que nombreux, Par¡s 1945-1975". Le Pa s des étrangers depuis 1945. La Sorbonne, Paris,
p .60 .

española a Europa, p. 101.
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FONTE: Elaboración propia a partir dos datos do Institut National de la
Statist¡que et des Etudes Economiques. (lNSEE,1990).

CADRO IF4: PORCENTAXES DE EMIGRANTES ESPAÑO|S E DOS PAÍSES DA
CEE RESIDENTES EN FRANCIA RESPECTO A POBOACIÓN FFANCESA, E
POBCENTAXES DE EMIGRANTES ESPAÑOIS CON RESPECTO Ó RCSTO
DOS EMIGBANTES DOS PAíSES DA CEE.

1962
1968
1975
1982
r990

ESPAÑ./FRANC.

0,9s7%
1,25O%
1 , O 1 2 %
o,646%
o,407%

P.CEE/FRANC.

2,535%
2,696%
3, '166%
2,848%
2,3420/"

ESPAN./C
EE

39,274/"
47 ,867"A
31,958%
22,703%
17,380%

FONTE: Etaboración propia a partir dos datos do Institut Nalional de la
Statistique et des Etudes Economiques. (tNSEE,199O).

No período que se extende de 1962 a 1968 a poboación española
emigrante case se dupl¡ca. As cifras ¡ndican a presencia duns 9O.OOO españois,
residindo aproximadamente a metade na capital gala. A colonia española da
rex¡ón parisina non deixa de medrar, acadando en 196g a c¡fra de 13O.ooO
persoas- O ano 1968 é o que marca a cúspide deste incremento- Durante estes
anos o colectivo femenino ¡ncrementáse cons¡derablemente na real¡dade gala,
debido a que o servicio doméstico constitúe cetca da metade da oferta de traballo
sendo cuberta por mulleres ',-en Paris en .1968, as empregadas de fogar e as
asistentas son nun terc¡o españolas e a c¡dade atrae a casi total¡dade de
españolas que veñen a Francia para traballar no servicio domést¡co (traduc¡do por
nós)-. "tu'. Mentras que no caso dos homes os sectores pr¡oritarios de act¡v¡dade
serán o industr¡al de transformac¡ón, a construcción e en moita menor medida o
sector comercial e empresar¡al. Os emigrantes destes grupos adoitan ser

'u" NTIGRANTS FORMATTON (i 979): ¿es femmes ¡mmigtées et ta fomat¡on.
Ministére de L-Education Centre Nationai de d'ocumentation pédagdgique, paris, Na 32-33,
pp.21-22. "...á Par¡s en 1968. les emptoyées de ma¡son et les femmes de ménage sont pouf
Ies IroE quan espagnoles et la v¡lle att¡re la quas¡-total¡té des espagnoles venues en France
pour trava¡llet dans Ie seM¡ce domestique",

140
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orixinarios de Levante, Madrid, Barcelona e Galiciat63, sobrepasando en 1968 o

medio millón de emigrantes españois, o que sitúa a España no primeiro lugar de
poboación estranxeira en Francia para sufrir un descenso progresivo a partir de
1975. Este descenso é fro¡to do peche das fronteiras á emigraciÓn, dos regresos Ó

país de orixe, así como da reorientación dos destinos cara a Aleman¡a e Suiza,
países cunha moeda máis forte, aínda que o reagrupamento familiar favorece que

as ciÍras sigan sendo elevadas. Desagregando por anos, podese constatar que o

descenso comenza no ano 1971, con 588.926 emigrantes, ainda que nos anos

72/73 volven aumenta-las ciÍÍas chegando a 596.087 e 618.079 résidentes,

resDectivamente, como consecuencia do fenómeno anteriormente s¡nalado.

Nos anos 1974 e 1975 as sa[das de emigrantes para Francia reducíronse

e os regresos ó pais orixinario mult¡pl¡cáronse Pü mor de d¡versos factores que

conxunturalmente favorecen esta nova situac¡ón, como son o aumento de

nacional¡zac¡óns, o retorno dos españois ó seu paÍs de or¡xe e a crlse económica.

oeste xeito, segundo Glldas Simón164, o volume da poboaclÓn española en

Franc¡a est¡mabase en 497.000 persoas, reducÍndose en 1982 a 382.000
(atendendo a aval¡acións españolas) ou 321.000 segundo fontes francesas.

En 1978 ten lugar a diminución máis forte de ingresosl65 debido

seguramente, por unha banda, a que o 30 de maio de 1977 entraron en vigor as

axudas de retorno establecidas polas autoridades francesas, e por outra, a que

neste período e ata o ano 1982 agudizase a crise de emprego na industr¡a e na

construcc¡ón, sumada á limitada entrada a Francia de estranxeiros desde 1973.

A estas condicións favorables para o regreso podénse engadir dúas máis,

unha de tipo político, pois o retorno de España á democrac¡a trala morte de

Franco acelera o regreso dun certo nÚmero de antiguos emigrantes políticos e

refux¡ados instalados dende 1939, e outra, a degradaciÓn do clima social e político

t63 BAoHouD. A. et DFIEYFUS-ARMAND, G. (1990): "Des espagnols, aussi divers
que nombreux Paris 1S45-1975". Paris des étrcngers depuis 1945. La Sorbonne, Paris, pp
60-61.

'oo GILDAS, S. (1986): "La nouvelle donné migratoire en Europe du sud". Bevue
eurcpéenne des m¡grct¡ons ¡ntemationales, Na1, Vol. 2, Septembre.

165 couso, J.R. (1982): lnÍorme de educacíón de los em¡grantes en Europa.
LE.E. ,  Madr id ,  p .22 .
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e os pr¡meiros brotes de reaparición do racismo, configurando unha soc¡edade
máis pechada e fria que se opón a real¡dade Españolar66

Se comparámo-la poboación española en Francia coa dos dema¡s países
da CEE decatámonos de que nos anos 60 esta supoñía aproximadamenle a
metade deste colect¡vo.

A lectura do diagrama de barras corrobora o enunciado anteriormente. O
periodo da presencia álx¡da do colectivo español em¡grante en Francia s¡túase en
torno á etapa dos anos 60-75. Os anos 70 constituíron o último episodio de forte
éxodo. Podemos describir, sen ningún problema, o perfil da Campá de Gauss.

As eslatísticas de em¡grantes españo¡s que aparecen recollidos nestes
cadros ata 1982 pertencen á emigración de temporada, configurada por
traballadores que ían a Francia con contratos inferiores a seis meses, e á
emigración permanente que integran ó resto dos trasladados.

Seguindo estas categorÍas, ofrecemos a cont¡nuación un cadro que s¡nala
a evo¡ución da poboación española en Francia dende a elaboración do censo de
1982 ata .1990.

CADRO II.5: EVOLUCIóN DA POBOACIÓN ESPAÑOLA EN FBANCIA DE 1981
A 1990.

ANO
ENTFADA DE

TRABALLADORES
PERMANENTES

ENTRADA DE
TRABALLADOBES

TEMPOREIFOS

ENTRAOA
POR

REAGRUPACI
óN FAMTLTAR

1981
1982
1983
1984
1985
1986
1987
1988

336
t t o

207

102
'186

1 6 0
141

90.655
89.492
85.377
76.867
70.067
64.681
59.331
51 .977

657
9 1 6

1  . 1 2 8
625
620
597
23
28

166 BEAURIN, N. (1990)r "Des espagnots en France et de la pluricu¡turalité", en
LAI\4Y, B. e P.,MJ. L'hnbatbn en Frcnce et le modéte plurjculturcl. Gallimard, paris,
op .179-181 .



1989
1990

t o c

503
42.073
33.960

47
3
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FONTE; Efaboracjón propia, Memor¡a Anual de Act¡v¡dades 7997 (D,G. M.).

A partires de 1983 a em¡gración de temporada corresponde ós
traballadores estranxeiros con contralos de menos de tres meses; a temporal a
aqueles que teñen contratos super¡ofes a tres meses e inferiores a un ano; e a
permanente séguese definindo do mesmo xeito.

Constátase que entre o censo de 1982 e o de 1990 a poboación francesa
aumentou en máis de dous millóns de persoas, a poboación xur¡dicamente
estranxe¡ra mantense practicamente en torno a 3,6 millóns. Este estancamento é o
resultado de tres factores: o movemento naluraf da poboación (+22Q.000 en 8
anos), os fluxos migratorios (+180.000) e as adquisicións de nac¡onalidade
f rancesa C500.000)r67.

Actualmente o territorio francés conta con 216.047 emigrantes españo¡s
dentro das súas fronte¡ras, Na figura do cadrol68 de emigrantes españois nados no
país de orixe e no de acollida observamos como o 88,00% desta poboac¡ón naceu
en España Íronte ó 12,0A%, que naceu en Francia.

A distribución do colectivo emigrante español por idades (F¡gura ll-3)
sinala que a poboación infanlil é unha das máis baixas nestes momentos, incluso
se a comparamos coa doutras comunidades latinas como a italiana ou a
portuguesa. A portuguesa, por ser unha emigración máis recente, é moi
numerosa. En canto á poboación adulta, España e ltalia contan cun número
inferior de poboación act¡va fronte á xubílada. España e ltalia, pola súa
antigüidade, pasan a ocupa-lo primeiro posto quedando moi relegada Portugal.

Unha panorámica moi xeral da d¡stribuc¡ón da poboación por grupos de
¡dades é a que se ofrece no cadro 216e-

tut EMBAJADA DE ESPAñA EN PARTS (1991\: Memoría anual de act¡v¡dactes
7997. Direcc¡ón General de Migraciones, Madrid, p.5.

163 Ver apéndice l, cadro 1.: Emigrantes españois nado$ en España e en Franc¡a.
Censo 1990.

16s Ver apéndice I, cadro 2.: Distribución da poboación por grupos de idades
durante o período 1960-1990.
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Un factor clave para coñece-la evolución da poboación em¡grante en
Francia e a súa integrac¡ón é sabe-lo número de nacional¡zacións que se
produciron (ver a continuación os cadros ll-6 e ll-6 cont.).

CADRO lF6: NUMERO DE EMIGRANTES OUE SE
FRANCESES NO PERíODO DE 196G1990.

NACIONALIZARON

ANOS ESPANOIS OUTROS PAISES TOTAL

1960 7.067 22.616 29.683

t 96t 5.954 20.000
25.954

1962 6,864 21.285 28.149

1963 7.585 23.063 30.648

1964 20.125 27.289

1965 10.946 30.541 41 .487

1966 7.57'l 22.917 30.488

1967 15.OO8 42.223 57 .231

1968 1 1.083 27 .2Q4 38.247

't 969 1 11 1 5 27.282 38.397

1970 10.122 24.878 35.000

1971 . t  1 . 9 1 4 28.O75 39.989

1972 10.823 24.431 35.254

1973 9.593 24.023 33.616

'1974 9.450 26.533 35.983

1975 9.501 31.837 41.338
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FONTE: Elaboración propia a partir dos datos do Institut National de fa
Statistique et des études économiques (lNSEE, 1990).

CADRO IF6 (CONI.): NÚMERO DE EMIGRANTES QUE SE NACIONALIZARON
FFANCESES NO PERíODO DE 1960-1990.

FONTE: Elaborac¡ón prop¡a a partir dos datos do Institut National de la
Statist¡que et des études économiques (lNSEE,1990),

Advíftese que no período de 1965-1972 o número de nacionalizacións foi
mo¡ elevado, non volvendo a alcanzat cifras tan altas ata o momento actual. Non
obstante, pódese apreciar que, en xeral, o número de nac¡onalizacións continúa

ANO ESPAÑOIS OUTROS PAISES TOTAL

1976 9.501 35.587 45.088

1977 9.9?4 38.158 48.O82

1978 9.544 41.394 50.938

1979 9.371 37.419 46.790

1980 8.263 43.840 52.103

1981 8.422 45.589 54.011

1982 6.976 4 1 . 8 5 1 44.a27

1983 4.646 29.829 34.475

1984 4.152 26.599 30.751

1985 6.448 42.251 48.699

1986 5 . 0 1 9 40.605 45.624

1987 3 . 2 1 6 30.690 33.906

1988 4.459 41.492 46.351

r 989 3 . 3 1 9 4 6 . 0 1 1 49.330

1990 2.868 51 .498 54.366



O INTERCULTURALISMO NA NOVA EUROPA

sendo cons¡derable. Esta poboación nacionalizada, como é obvio, xa non aparece
reflectida nas estatísticas francesas en cal¡dade de estranxeiro mentres que nas
españolas si. Cómpre sinalar que algúns dos compoñentes deste grupo teñen
recoñecida as dúas nac¡onalidades. co oue xurídica ou formalmente non son
estranxeiros nin no seu país de orixe n¡n no de residenc¡a,

Os datos actua¡s denotan nalgúns casos asimilac¡ón e noutros integración
do emigrante español en Francia. Nac¡onal¡zarse non supón nin conleva
abandona-la cultura de orixe, senón ter dereito a participar na vida social do país
de acollida en tódalas esferas.

No ano 1990 o número de emigrantes españo¡s activos laboralmente é de
95.762 fronte a 11.968 parados. No cadro 6 tamén podemos constala-la
d¡stribuc¡ón por sexos que, como era previsible, corrobora a presencia ma¡or de
homes que de mulleres. O pafo tamén afecla proporc¡onalmente de mane¡ra má¡s
acusada á poboación fem¡n¡na.

CADRO II-7: EMIGRANTES ESPAÑOIS EN FRANCIA ACTIVOS E EN PARO
POR SEXOS. CENSO 1990.

FONTE: Elaboración propia a part¡r dos datos do lnstitut National de la Statistique
et des étude$ économiques (INSEE, 1990).

Outra variable que podemos ter en conta é a adquisición da cada de
resjdencia por parte do em¡grante español. É sign¡ficat¡vo comprobar que en .1990,

do total dos faballadores estranxeiros. un 107" era esoañol.

ACTIVOS PARADOS TOTAL

MULLERES 35.532 5.784 4  f  . 3 1 6

HOMES 60.230 6 . 1 8 4 66.414

TOTAL 95.762 1 1 .968 107.730



ESTHER OLVEÍRA OLVEIRA

No cadro 3, que figura no apéndicetto podemos obter unha lectura
detallada da adquisición da carta de residencia dos emigrantes españois dende
'1960 ata 1990.

Cando falamos de traballadores permanentes, referÍmonos ó grupo
humano que por motivos laborais ten o seu domicilio por un período superior a un
anono país de acollida.

A reagrupación familiar tamén se dá no caso da emigración española, e a
entrada de familiares españois é importante nos anos 60, sobre todo no período
comorendido entre 1961 e 19701'1.

Antes de 1960, so se contab¡l¡zaba a entrada de membros da familia polo
Office des lvligrations Internationales cando se referían ó traballador que entrara
polo procedemento regular, e non naqueles casos nos que a situac¡ón fora
obxecto de regularización.

Non podemos detalla-las entradas a padir de 1985 xa que a incorporación
de España á Comunidade Económica Europea favoreceu que a poboación
española puidese entrar en Francia con máis facilidade e sén necesidade de
control,

En canto á distribución dos españo¡s emigrantes por rexións no territorio
francés, é constatable que as tres rexións que contan cun maior número de
emigrantes españois son lle-de-France, Languedoc-Boussillon e Rhóne-Alpes
seguida de Provence-Alp.-C. d'Azur.

170 Ver apéndice l, cadro 3.: Traballadores españois asalariados e permanentes en
Francia (entrega da primeira carta de res¡dencia) período 1960-1990.

'71 Os datos concretos pódense consultar no apéndice l, cadro 4: Número de
fam¡liares españois que entran en Francia para xuntarse co emigrante xa establecido.
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CADRO IF8: DISTRIBUCIÓN DA POBOACIóN EMIGRANTE ESPAÑOLA POF
REXIÓNS FRANCESAS E ANÁLISE COMPAFAÍIVA CON OUTFOS
RESIDENTES DA UE EN FRANCIA E CO COLECTIVO FRANCÉS.

FRANCIA UNION EUROPEA ESPAÑA

Alsace 1 .495.519 2.214.365 5.261

Aquitaine 884.400 1 0 0 . 9 1 8 5.976

Auvergne 2.683.242 54.705 4.337

Basse-
Normand¡e

1.372.033 't0.770
I  t 0

Bourgogne 'l .527.816 64.931 4.266

Bretagne 2.770.333 '13.496 s44

Centre 2.256.200 86.271 5.338

Champagne-
Ardenne

'1.285.179 41.74s 3.20s

Corse 225.188 1 3.990 428

Franche-
Comté

1 .030.765 24.546 2_136

ll{e de France 9.282.659 826.134 59.572

Langueooc-
Rousillon

1.983.025 67.799 33.549

Limousin 703.322 16.628 944

Lofratne 2.152.815 ' l  19.187 5.304

tvidi-
Pyrénées

2.327.969 83.596 17.084

Haute-
Normandie

1.682.908 82.081 1 .340
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FONTE: Elaboración prop¡a a partir dos datos do Instituto National de la Statistique
et des études économ¡ques (lNSEE, 1990).

Se nos fixamos nos emigrantes procedentes doutros paísesr72
comprobamos que a rexión de lle de France é a que conta con maior poboación
estranxeira, sendo a súa distribución similar á que representaba Españal73. Esta
distribución da poboación non nos sorprende, xa que o emigrante sempre se dirixe
cara ás grandes cidades e cara ós focos má¡s industrializados nos que se reclama
a súa man de obra. Os tres puntos de maior concentración son os anteriormenle
sinalados, aínda que ha¡ que destacar París como o Departamento que absorbe
un maior número de estranxeiros. Na Memor¡a Anual de 1983 do Inst¡tuto Español
de Emigración sinálase que un 27"h desa poboación é emigrante, Se soamente
temos en conta a poboación activa laboralmente, os datos volven ser coincidentes
e reafirman o exooslolTa.

"' Dentro deste colectivo integramos tódolos países con poboación emigrante en
Francia, independentemente de que pertenzan ou non á Comunidade Económica Europea.

"3 Ver apéndice l, cadro 5.: Distribución da poboación española en Francia por
rexións. Censo 1990.

r7a Ver apéndice l, cadro 6: Distíbución da poboación española activa en Francia
por rexións. Censo 1990.

Pays de la
LOrre

3.015.054 25.862 1 . 3 1 2

Picardie 1.737.262 21.660 2.942

Po¡tou-
Charentes

't.571.703 50.147

Provence-
Alp. -C.d 'Azur 3.958.089 22.580 19.211

Rhóne-Alpes 4.923.901 143.972 23.388

Nord-Pas-de-

Calais
3.801.079 263.910 3.772
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Co expresado anteriormente só pretendemos realizar un achegamento á
realidade demográfica actual da em¡gración española en Francia e non un estudio
exhaustivo da materia, Na medida en que estes datos ofrecen unha visión
globalizada desta realidade podemos d¡c¡r que conseguÍmo-lo noso obxectivo
neste punto.

En apartados posteriores deste informe aproximarémonos ó estudio das
implicacións que ten a emigración española a Francia para o país de acollida.

2.2.3. A POBOACIóN GALEGA NA EMIGRACIóN A FRANCIA

Un grupo poboacional que queremos destacar dentro da emigración
española a Europa é o galego, xa que "Gal¡cia aparece dentro del panorama

español como una de las reg¡ones en las que la emigrac¡ón adqu¡ere maior rel¡eve
convirtiéndose pof sus proporciones y matices en un problema lundamental de
cara a su desarrollo""5. A corriente migratoria galega sempre destacou polo seu
volume, ó longo do S. XIX e no pr¡meiro tercio do XX coa súa variante
transoceánica, e nas décadas posteriores na súa variante continental ou europea.

En numerosos casos os emigrantes saÍron cara a Europa dende unha
rexión diferente á do seu nacemento. Deste xeito ponse de manifesto, por un lado,
a relevancia das m¡gracións interiores na nosa comunidade e por outra, que as
mlgracións interlores son ás veces o pr¡meiro paso cara a traslación exter¡or.

Francia é deslino preferente dos galegos antes e despois da guerra c¡vil
española. A emigración galega que se dirixe cara a Francia deixa e abandona o
tradic¡onal marco da em¡grac¡ón transoceánica. Os países europeos veñen a
sutlstiluir ó Novo Mundo. A insuficiente man de obra destes países -consecuencia

da diminuc¡ón da natalidade e do control da mesma-, a crise económica dos anos
trinta e a Segunda Guerra Mundial, uns mellores n¡veis de insfucción (que os
levan a rexeita-los traballos peor considerados socialmente), permiten un posterior
desenvolvemento ¡ndustrial e económico destas sociedades favorecendo a
apertura das fronteiras á man de obra dos países da cúnca Med¡terránea. Por

17s HERNÁ¡IoEZ BoRGE, J. (s.d.): "La em¡gración gallega a Europa, 1961-75".
Xlll Congreso lnternacional. Madrid, Tomo lll, p.359.
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outra banda, a estab¡lidade política e económ¡ca ofrécelle ó em¡grante unha alta
seguridade no cumprimento dos contratos.

En Galic¡a a s¡luación social e económica era moi diferente á deses países
industrializados e os fluxos de emigrantes dirixiríanse ós países veciños para
cubri-las necesidades de man de obra que rexeilaban os autóctonos-
Fundamentalmente predominan catro áreas de act¡vidade: a construcc¡ón, a
industria mecánica, a siderurxia e as actividades aqrícolas176.

A em¡gración a Europa caracterizouse, e segue a caracterizarse, por ser
unha poboación en pleno período de producción na que as capas máis novas e
máis vellas da sociedade non teñen cabida. Sen embargo hai que salientar que no
caso francés é no que ado¡tan ter unha maior representación.

No ¡mpulso desta corrente migratoria tiveron impodancia os acordos
asinados entre diversos países europeos e España: Bélx¡ca (1956), Alemania
(1960) ,  Francia (1961) ,  Suíza (1961) ,  Holanda (1961)  ou Austr ¡a (1962)12.

O colect¡vo galego, aínda que non é dos má¡s numerosos, si é digno de
ser tomado en cons¡deración. Suiza parece ser, no caso galego, o principal
dest¡no, pero son tamén considerables as saídas cara Franc¡a, sobre todo a
comezos dos anos 60,

CADFO II-9:EMIGRACIóN GALEGA NO PERíODO 1960.1957.

FRANCIA SUIZA ALEIVIANIA

GALICIA 2,OO 27,67 18,03
FONTE: Elaborac¡(in propia a partir de Sánchez López, F. (1969): Emigración
española a Eurcpa. P. 31 ,

176 Estamos a referirnos ó emigrante permanente e non de temporada.

"'HERNÁNDEZ BoRGE, J. e DURÁN vtLLA, F.R. (i992): cuia bibt¡ográt¡ca de
em¡gación gálega. Universidade de Sant¡go de Compostela. Servicio de Publicacións e
Intercambio Científ ico, Santiago de Compostela, pp. 37-38.
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O Plan de Estabilización Nac¡onal da economía española de 1959
produciu un incremento do desemprego, que coincide coa expansión económica

nos paises industr¡alizados da Europa Occ¡dental, propic¡ándose asi unha

emigración masiva, O declive do éxodo a padir de 1970 reducirá

considerablemente a súa significac¡ón.

A impoftancia da emigración en c¡fras rea¡s lévanos a confrota-los datos

do Instituto Español de Emigración (emigrac¡ón asistida) pero tamén a ter en conta

o elevado volume de poboación que marchaba con pasapode de turista e logo se

instalaba nos países de acollida legalizando a súa s¡tuac¡Ón.

Como mencionan JUANA E FERNÁNDEZ "l\¡ientras que para el conjunlo

del Estado español el movimiento migratorio conoc¡ó un proceso de reducciÓn

desde 1974, el gallego lo mantuvo a unos nivéles mayores, con lo que pasÓ a

representar el 43,9% del total de emigrantes españoles a Europa, y recuperó así el
protagonismo"tts. En 1974, primeiro ano da crise económ¡ca europea, o fluxo de

chegadas aminórase polo peche das fronte¡ras, ata minguar completamente nos

anos 80. Ó redor de 289.792 galegos dir¡xíronse a Francia entre .1960 e 198017e.

Esta cifra foise reduc¡ndo paulatinamente debldo a diversas causas de t¡po social

e económico, como pode se-la xub¡lación e a xubilación anticipada de moitos dos

galegos que chegaron nos pr¡meiros anos a Europa, o envellecemento da
poboación, o paro e os desp¡dos de empresas que teñen que pechar. Son tamén

motivos que inciden nesta reducción as axudas ós emigrantes para retornar Ós
países de orixe fomentando o regreso dunha parte significativa deles nesta

década, e o atincamento delinitivo como cidadáns nos paises de residencia

nalgúns casos das segundas e terceiras xerac¡óns.

As avantaxes que Europa ofrecÍa pola súa proximidade (o que ocasionaba

unha v¡axe má¡s cuda e de menores desembolsos e que perm¡tÍa un retorno

periódico máis frecuente ó lugar de orixe), así como a elevada probabilidade de

encontrar colocación e un maior nivel salarial, or¡xina unha resposta positiva por

parte do colectivo emigrante, No caso galego conslátase que a resposta a esta

tt* JUANA, de J. e FEFNÁNDEZ, ¡/.A. (1990): "Población y emigración en la
Galicia contemporán ea". V Xomadas de H¡stor¡a de Gal¡c¡a. Gal¡c¡a y América: El papel de
la em¡gración. Deputación de Ourense, Ourense, p. 60.

tte ALoNSo ANTOLIN, M.C. (1983): La em¡gnción gallega asist¡da a la Repúbl¡ca
Federul de Aleman¡a, Ftanc¡a y Su¡za.l.E.E., Madr¡d, p. 14.
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emigración europea é mo¡ des¡gual segundo as provincias e as comarcas. A
provincia de Ourense ocupa un lugar relevante nun pr¡meiro momento
proporc¡onando o 51 ,15% dos emigrantes cont¡nenta¡s permanentes de Galicia e
algo máis da déc¡ma parte dos españois 1o,29%r80. [/]áis tarde s¡túase nun
segundo lugar detrás da provincia de A CoruÍia. En base ó lnforme da Colonia
Gallega Residente en Países Europeos. Evolución ofrecémo-lo segu¡nte cadro
comDarattvo:

GADRO IFlO: DISTBIBUCIÓN DA POBOACIÓN GALEGA EN EUFOPA POR
PAíSES.

FONTE: Centros Galegos, Xunta de Galicialsr.

Como xa recoll¡mos noutro apartado, a padir de 1958 Franc¡a contrata de

mane¡ra oficial Íaballadores que van const¡tuír ata 1964 a metade da em¡gración

tuo HERNÁNDEZ BoRGE, J. (1990): rres m¡llóns de galegos. universidade de
Santiago de Compostela, Servicio de Publicacións e Intercambio CientÍf ico, Santiago de
Compostela, p. 80.

r31 A Secretaria Xeral para as Relacións coas Comunidades Galegas, ante a
carencia de datos sobre o número de galegos residentes no exter¡or, promoveu a
realización dunha enquisa entre os 240 centros galegos no exterior, polo que as cifras
reflictidas neste cadlo non se conesponden coas sinaladas en parrafos anteriores, porque
neste caso a fonte de procedencia é o Estudio da poboac¡ón galega na Galicia do Exteior.

PAiSES N9 DE GALEGOS N9 DE ESPAÑOIS POFCENTAXE

ALEMANIA 90_000 170.000 53%

BELXICA 4.000 50.000 8%

HOLANDA 12.000 25.000 48%

PORTUGAL 5.500 8.000 68./.

REINO UNIDO 32.000 46.000 70%

SUIZA 55.000 1 10.000 50./"

FRANCIA 50.000 400.000

TOTAL 248.500 809.000 31"/"
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estranxeira anual e unha colonia de máis de 500.000 persoas residentes. Esta
poboac¡ón localizarase pr¡ncipalmente nas áreas industriais, destacando Paris con

22.000 galegosl82. Outras c¡dades receptoras de man de obra galega serán
Burdeos, Toulouse, lvlontpel¡er, Marsella, Nimes, Tolon, etc.

O fluxo galego a partir do ano 1965 redúcese. Francia representa nos
momentos máis álxidos o terceiro destinp cont¡nental dos em¡grantes galegos
(despo¡s de Suíza e Alemania) a princ¡pios dos anos 60183. Esta corrente foi
decaendo progresivamente ata o peche da emigración en 1974- Cómpre salienta-
lo caso de Suíza que a partires de 1974 segue recibindo man de obra galega, o
que non quere d¡cir que sa¡an emigrantes diferenles, senón que repiten moitos dos
que marchan con conlratos temporais Bertrand dinos ó respecto: "...hai un peso

cada vez maior dos galegos dentro dos em¡grantes españois deb¡do á excelente
reputación dos obreiros galegos. Ademais os emigrantes de Gal¡cia benelícianse
máis que os do resto de España de contratos e permisos de residenc¡a anuais e
renovados regularmente polo que crece a súa participación entre os residentes
españo¡s neste país alpino"18a.

CADFO lF11: PORCENTAXE DE GALEGOS EMIGRADOS CARA EUBOPA
CON BESPECTO Ó CONXUNTO DO ESTADO ESPAÑOL NO PERíODO DE
MAIOR VOLUME.

t* XUNTA DE GALICIA [1s941: lnforme. Colonia Galtlega Res¡dente en Países
Eurcpeos. Evoluc¡ón. Repercus¡ones pos¡tivas de la Europa Un¡da parc los gallegos
res¡dentes en el erteñor, Secretaria Xeral para as Relacións coas Comunidades Galegas,
Saniiago de Compostela, p. 4.

183 BERTRAND, J.R. (1992): A Poboac¡ón de Galic¡a-Estud¡os XeogÁf¡cos.
Universidade de Sant¡ago de Compostela, Servicio de Publicacións e Intercambio Científ ico,
Santiago de Compostela.

'e BERTRAND, J.R. (1983): "Les galiciens en Suisse, <aventure solitaire> ou
migration collective?". Espace-Populations-Soc¡étés, p. 41, c¡tado po¡ HERNÁNDEZ
BORGE, J. e DURÁN vlLLA, F.R. (1992): Gu/a bibliográÍ¡ca de em¡gración galega.
Universidade de Santiago de Compostela, Servicio de Publicacións e lntercambio Cientít¡co,
Santiago de Composte¡a, p.40.

'154

PERIODOS GALEGOS/ESPAÑOIS

1 9 6 1 - 1 9 6 5
1966-1970

18,7504

21 ,56"/"
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En comparación co conxunto da em¡gración española a Francia no
período 1960-1976, o cont¡nxente de galegos é reducido. Podemos d¡cir que é
unha emigración marxinal. Sen embargo, se tomanos como ámbito de referencia
Europa temos que destacalo fe¡to de que Gal¡cia presenta un rasgo or¡xinal fronte
ó resto do Estado pois continúa alimentando s¡multaneamenté dúas correntes
m¡gratorias, a transoceánica e a cont¡nental, fe¡to que non se deu en n¡ngunha
outra rex¡ón nas mesmas proporcións185.

Se facemos esta comparación co resto das Comunidades Autonómas,
compfobamos que a comunidade que máis contribuíu ó proceso migratorio foi
Galicia, representando un 29% do total, o que supón máis de 435.000 emigranles.
Séguea en impodancia númerica AndalucÍa cun 25yo, concentrándose nestas
dúas Comunidades Autónomas o 54% do fluxo mioratorio español-

CADFO II-I2: EMTGRACIÓN ESPAÑOLA A EUFOPA POB COMUNIDADES
AUTONÓMAS.

Andalucía

19621990

25,O

TOTAL

374.479

Aragón 'I 
,0 14.990

Asturias t , o 23.696

Baleares o,2 3.329

Canarias 3,8 58.064

Cantabria 0,8 12.229

'35 HERNÁNDEZ BoRGE, J. (1990): Tres miltóns de galegos. universidade de
Santiago de Compostela, Servicio de Publicac¡óns e Intercambio CientÍfico, Santiago de
Compostela, p. 77.

1971-1975
1961-1975

28,78"k
23,13k

EZ BOFGE, J. (1990): Tres m¡llóns de galegos.
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Castilla-La
Mancha

Castil la e León 8,8 '133.957

Catalunya 3 , 4 51 .387

País Valenciá o ,  I 92.525

Extremadura

Galicia t o ñ

78.163

435.573

Madr¡d 7 2 '109.426

Murc¡a 3,2 48.479

Navarra 0,6 8 . 9 1 9

País Vasco 1 8 . 0 1 7

La Rioia 0 , 1 2.119

Ceuta e Melilla Q,2 3.948

FONTE: Elaboración prop¡a a partir do Anuarío de Migraclóns (1993), p-28.

2.2.3.1, O MOVEMENTO ASOCIATIVO NA EMIGRACIÓN A FRANCIA

O movemento asociativo en Francia, e concretamente na capital gala

rexurde nos anos 70 ó acada-la idade escolar os fil los dos em¡grantes das
primeiras xeracións. A neces¡dade de que o código lingÜístico de orixe seguise

sendo o med¡o de comun¡cación familiar, leva a que un grupo de pa¡s

Drincioalménte en París se xunten e va¡an creando asociacións (as diversas

APFEF por distritos). O nacemento deste pequeno movemento social faise notar

coa recollida de firmas en tódolos espacios que eran de acceso ós españois,
portas de consulados, organ¡smos españois, empresas con asalar¡ados españois:
"hemos recogido todos los padres firmas por todos los sitios donde había

españoles para hacer una reínvindicación a nivel de las autor¡dades españolas y

que nos enviaran profesores de España, evidentemente pagados por el gobierno..
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a pan¡r desta iniciativa, fueron llegando los primeros profesores de las clases
complementarias de lengua y cultura españolas"t86.

O ASOCIACIONISMO GALEGO
Se a impronta de Galicia no exterior é algo vivo e aclual débese

basicamente ás d¡stintas modal¡dades de organ¡zación que os emigrantes puxeron
en práctica para salvagardar e preserva-la súa identidade étnica. Se ben os
Centros galegos de Europa non teñen a mesma lorza que os ubicados alén mar,
constitúen coma aqueles espacios de transmisión da cultura dun pobo. Estes
espac¡ós de encontro non son lugares pechados á d¡vers¡dade e ¡ntercamb¡o
senón todo o contrar¡o, caracterizándose por ser puntos de encontro plurinac¡onal
e intercultural. Como característica principal de case todos eles cómpre sinala-lo
seu réxime demócratico e o apartidismo político.

A Casa Galicia en París fúndase en 1958 coa chegada dos pr¡meiros
em¡grantes, e é recoñec¡da polas autoridades francesas en 1959. Esta é a
primeira Asociación galega en París da que podemos destacar tres etapas no seo
da súa historla:

Primeira etapa: En 1973, tivo lugar a fusión de var¡os Centros galegos que

deron lugar a "O Toxo".

Segunda etapa: Como resultado da fusión de "O Toxo" co "Centro Galego"
aparecerá en 1977 "A Lareira".

Terceira etapa: O 3 de febreiro de 1985 as dúas ent¡dades galegas -"A

Lareira" e "Casa Galic¡a'L existentes, en asamblea conxunta fus¡ónanse nacendo
"CASA GALICIA. ACG (Asoc¡ac¡ón Cultural Galega)". En canto ó volumen de
socios non podemos sinalar unha cifra concreta, porque como resultado da unión
cada día incorpóranse novos socios. O organigrama de func¡onamento
compoñíase de tres comislóns responsables: artíslica, cultural e deportiva.

O 15 de xuño de 1989 "Casa Ga¡icia" so¡ic¡ta o recoñecemento da
galeguidade. O número de socios cos que conta nese momento é

1e6 Ent. 1 . lParís, d¡ciembre de 1995). A información obtida das entrevistas non fo¡
tan significativa e relevante como esperabamos.
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aproximadamenle de 350, que podemos agrupar en 330 galegos de orixe e 20

descendentes directos.

Pola resolución do 21 de xuño de 1990 (99/EU/90) outórgaselle o

recoñecemento da galeguidade á "Casa Galicia. ACD""

Dous anos despois, en .1991, o número de soc¡os increméntase

ascendendo a37o ( 32O de orixe galega e 40 descendentes de galegos), cifras

que respecto ás de 1989 sufren un aumento invertido Desles dalos podemos

deducir un envellecemento da poboación galega resídente en París, pero tamén

un importanle retorno ó país, así como a permanencia das segundas e lerce¡ras

xeracións que, a pesar de ter optado pola nacionalidade francesa en nÚmerosos

casos, seguen vinculadas a través destas sociedades á súa cultura de ofixe-

Cómpre destacar que Casa Galicia. A.C.G. conta cunha biblioteca de máis

de 1.500 volumes, sendo frecuentada cunha asiduidade media de 20 persoas por

día. A publ¡cac¡ón A Lare¡H, voceiro da ¡nst¡tuc¡ón, de periodic¡dade trimestral, ten

unha tirada aproximada de 2.000 exemplares. Outro espacio de relac¡ón a

destacar é a agrupación lolclórica Alborada (coro e danzas), así como unha

agrupación deportiva.

Outra entidade galega significativa no pais veciño é o Centro Galego de

Marsella, de creación máis recente, pois foi fundado en 1978.

2.3. HECAPITULACIóN E SíNTESE.

Os diversos ciclos históricos polos que decorre a emigración continental,
permitennos sufíñar afgunhas datas fundamentais da súa evolución, así o ano

1954 resulta clave na política extefior de España, que reconsidera a situación da

emigración e favorece a instalac¡ón de axencias de recrutamento en España Esta

apedura fronte ó peche estr¡cto ex¡stente ata o momento favorece a creaciÓn do

lEE, actual Dirección General de Migraciones, que terá como cometidos esenciais

o control dos emigrantes e a súa asistencia no estranxeiro.

Non estamos en condicións de afirmar que se fomente nesta época a

emigración dende o Estado Español, pero si que podemos dic¡r que se "encauza"

Contando cunha autoridade económica proteccionista no comerc¡o exter¡or e con

158
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controis de cambio, déronse toda clase de facitidades para a saÍda de
traballadores, despregándose tódolos esforzos para presenta-la emigración como

un fenómeno espontáneo. Ante este proceso, as autoridades españolas adoptan
unha cefta actitude liberal no sentido de querer aparentar unha apenura de
fronteiras, "certa" en tanto que a emigración exterior española foi unha emigración
notablemente controlada e subvencionada; emigración que se nutre de efectivos
humanos procedentes do mundo agrícola. España segue a ser un pais

eminentemente rural, que lenlamente pasará a incorporarse á bolsa do mundo
industrial. Neste contexlo, e concretamente no caso da emigrac¡ón española a
Francia, o volume de persoas que emigran do rural ó urbano medra
cons¡derablemenle na década dos 60-70, constatándose un descenso nos últimos
anos froito das medidas adoptadas polo goberno francés. Os emigrantes españo¡s
ó estranxeiro diminuíron de maneira sostida e contínua, pasando dunha fase con
altos niveis de emigración a outra de baixos niveis, ata chegar minimos na
actualidade.

Como conclusión deste capítulo debemos sinalar que as etapas
establecidas marcan a evoluc¡ón histórica e política nestas cafo últimas décadas,
percorrendo dende a emigrac¡ón clandest¡na a mediados dos anos 50 ós intentos
de control e organizac¡ón desta masa humana (66-73). A cr¡se económ¡ca que

estoupa en 1973 a rah da subida dos prezos do petróleo, provoca un conflicto de
interese entre países de em¡gración e de inmigración conlevando un

endurecemento da polit¡ca m¡grator¡a e o peche das fronteiras como intento dun
maior control deste fenómeno (74-75), Nos nosos días prodúcese un
recrudecemento da devandita política a partir de 1993 para os paises exter¡ores á
Un¡ón EuroDea.

Como resultado da restauración da democracia en España, en 1977, a
polít¡ca migratoria va¡ mudar, favorecendo a creación dun censo especial de

em¡grantes, unha democratizac¡ón real do Instituto Español de Emigración,
implantación dunha política educativa baseada nas necesidades dos emigrantes e
nas dos seus fil los, e o establecemento dos Consejos de Residentes Españoles no

exterior.

Dende os anos 90 téntase dende a administrac¡ón española non só
favorecer unha "integración intercultural", senón favoréce-lo regreso do colect¡vo
dos emigrantes,



O INTEBCULTURALISMO NA NOVA EUROPA

En canto ó volume de emigrados cómpre ind¡caÍ que o momento máis
álxido é o período 1962-1968, no que a poboac¡ón exterior en Francia case se
duplica para sufrir un descenso progresivo a partir de 1975 polo peche da fronte¡ra
e polas nacio:ralizacións das segundas xeracións. A lectura destes datos de xeito
máis detallado pódese efectuar no apartado "en1ígración en cifras".

Na actualidade tódolos datos apuntan a que España deixou de ser un país
de emigración cara ó exterior pasando a ser un país de inm¡gración e España
presenla oulra imaxe e oulra realidade soc¡oeconómica, sociopolítica e
soc¡ocultural tanto ante os países desenvolv¡dos do seu contorno como anle os
menos desenvolvidos ou en vías de desenvolvemento, que o miran como país de
referencia en destino. Este cambio de imaxe prodúcese fundamentalmente ó redor
dos anos oitenta.




